
r wimim iiBiiiitntiun 
Tlţoiiala:

BRAŞOVU, piaţa mar* ir. 22 
^wiaorl nefiranoate nu ae pri- 
U m A . Manuioripte na a* re-

trimită 1

BlroirUs it u u iliii:
■rajovă, piaţa mar« ir. 22 

fiuerate mai primeaoú inVIana 
iM&olfü Mot**Eaat*nsUin ét Yolgtr 
'M o  Maat), ?*nrü Sehaltk, Aloi* 
Mmmdl M. Ihtktt, A, Opptlik,J.Don- 
mtim-g ; tn Buiapatta: A. 7. Sali- 
ttrgmr A*%*on Mt%t% JBcksitm Btmat: 
Ja Frankfurt : S. L.Damb*;\n Ham

burg : A. Sttiner.
Preţulft inserţiunilorft;o serii 
sarxnondâ. pa o oolóni 8 or.

£[ 80 o*. /Imbru pantin o pu
itoare. Publiia&rl mal daaa 

tapi tarifă fi Învoială. 
Xeelame pa pagina HI-a o 
w n i  10 or. ▼. a. séu 80 bani.

l ï T m v Æ È S l Ô -  I D E  P T J ^ m ^ T E C i - A .  - 4 3 )

f,Oaaeoa*0M  In fiA-oare $

Ikoaameite psatn Autro-Uitaria
Fa unii anü 1211., pe sAs». luni 

6 fl., Fa trei lnni 3 fl.

Putri România il itriiiîtatB:
Fa unü anft 40 franof, pesése 
luni 20 franol, pa trei luni 

10 franol.
Se prenumără la tóté oficiele 
poştale din întru şi din ai ară 

şi la dd. ooleotorl.

Aboiamemli neitn BrasoTl:
1» administraţiune, piaţamare 
Nr. 22, etagiulft I .: pe unft anft 
10 fl., pe şese luni 5 fl., pe trei 
luni 2 fl. 50 or. Gu dusulâ tai 
easâ: Fe unü ană 12 fl. pe 
aéae luni 6 11., pe trei luni 3 fl, 
Unü esemplarü 6 or, ▼. a. séu 

15 bani.
Atfttü abonamentele efttü al 
inserţiunile suntü a se plăti 

Înainte.

Nr. 266.—Annit LIV. Br&şovti, Cuminecă, 1 (13) Decemvre. 189L

La situaţiune.
— 80 Noemvre (12 Dec.}

D e  doue*4ecî şi cinci de ani 

Íneóce n’a fostü şi nu este cţi li
sată de Dumne4eu, ca seu gu

vernulă, séu organele lui, seu so

cietatea maghiară, se nu fi emu

lată în inventarea celoră mai ra

finate mijlóce pentru a ne scóte 

de pe tóté terenele vieţei publice, 

spre a ne pune piedecî desvoltă- 

rei nóstre naţionali firesc! şi spre 

a ne timbra de inimici ai statului 

şi de nisce agitatori periculoşi. 

Guvernulă, pariam entulü, societa

tea şi pressa maghiară de 25 de 

ani n'au făcută alta, decâtă au so

licitată aducerea legiloră celoră 

mai desastruóse pentru poporulu 

nostru, şi apoi totă ei pe de altă 

parte bucinau în lumea mare, că 

egala îndreptăţire nicăirî în lume 

nu este aşa bine „garantată“ şi 

practicată, ca tocmaila noi. Dér 

nu li-s’a prea prinsă, căci acum 

vedemă, că lucrulă s’a cam de

mascată înaintea opiniunei publice; 

politicii serioşi, cari îşi iau infor- 

maţiunile din împrejurările faptice, 

şi nu din descrierile unoră şovi- 

nişti înverşiunaţî, vedă şi sciu, că 

pe lângă totă legea despre egala 

îndreptăţire a naţionalităţiloru, 

limba acestora este totală scósá 

dinjustiţiă şi administraţiune, din co- 

municaţiune, finanţe şi miliţia, ba 

în mânia acestei legi, în şcolele 

nóstre poporali şi medii, susţinute 

numai din averea confesiuniloră 

române, prin introducerea lorţată 

a limbei maghiare s’au pusă pie- 

decî neînvinse desvoltărei nóstre 

naţionale; şi ca aceste legi arbi

trare sé fiă încoronate, s’a adusă 

şi legea pentru asile, carea în 

monstruositatea sa este unică şi 

fără păreche în lume, ţîntindă, ca 

pe copiii dela 3— 6 ani sé-i ia de 

sub îngrijirea şi înriurinţa natu

rală a părinţiloră şi se-i dea în 

grija unoră elemente cu totulă

străine şi cu totulă contrare dati- 

neloră, moravuriloră, religiunei şi 

aspiraţiuniloră românesci.

Lum ea scie astăcfi, ca deşi, în 

puterea legei pentru egala îndrep

tăţire a naţionalităţiloră, guver

nulă ar fi datoră, ca din visteria 

statului se ajute şc0lele şi aşecje- 

mintele de cultură românesci, ba 

ar fi datoră în ţinuturile locuite 

de Români sé ridice chiar şi şcole 

medii cu limba de propunere ro

mână, din bugetulă de 7 milióne 

ală ministrului de culte şi instruc

ţiune publică, nu numai că n ’a 

dată şi nu da nici măcară ună 

bană pentru şcolele românesci, ci 

întregă suma acésta colosală o 

întrebuinţâză numai pentru aju

torarea şcoleloră şi teatreloră 

maghiare; ba în netoleranţa sa 

merge aşa departe, încâtă chiar 

şi acolo, unde Românii din pro- 

priele loră mijlóce voescă sé ri

dice vre-ună gimnasiu, le denéga 

dreptulă de a pute face acésta, 

după cum s’a întâmplată la Ca- 

ransebeşă.

Şi când aceste fapte arbitrare 

ale guvernului se arată în publică, 

ministrulă de culte nu ţine a co

mite o necuviinţă în contra ones

tităţii private şi politice, ca sim

plu sé nege faptulă seu. Aşa s’a 

întâmplată acésta în camera mag- 

naţiloră cu ocasiuneadesbateriloră 

asupra proiectului de lege despre 

asile, când la espunerile episco

pului din Aradă, ministrulă a ne

gată, că ar avé cunoscinţă despre 

aceea, că guvernulă ar fi dene- 

gată Caransebe^eniloră dreptulă 

de a-şî puté ridica ună gimnasiu, 

deşi însu-şî ministrulă a subscrisă 

ucasulă respectivü. Pagubă, că e- 

piscopulă Aradului şi ală Caran

sebeşului, cari au avută cunos

cinţă despre acestă faptă, nu i-au 

plesnită în faţă totă în şedinţa 

plenară a camerei magnaţilor, spu* 

nendu-i verde’nfaţă, că densulă sus

ţine unu neadeveră când 4i°eJ c&

n’are cunoscinţă despre acésta in- 

terdicţiune.

Opiniunea publică scie, ca deşi 

în puterea legei despre egala în

dreptăţire a naţionalităţiloră, gu

vernulă ar fi datoră, ca în ţinu

turile românesci şi cu majoritate 

română sé numésca prefecţi seu 

comiţi supremi de naţionalitate 

română, totuşi în íntréga Unga- 

riâ şi Transilvania astăcji Românii 

n’au nici ună singură prefectă, ba 

nici ună singură subprefectă, ci 

numai fişpani şi viceşpani ungu- 

resci. Şi când paşa dela Făgăraşă 

a lipsită pe Români şi de singu- 

rulă subprefectă, ce-lă aveau în a- 

celă comitatu, t0tă pressa jidano* 

maghiara a strigată: „Osana voi- 

nico8ului prefectă Bausznern 

pentru violarea drepturiloră ro

mânesci.

Opiniunea publică scie în fine, 

că pănă mai aveamă şi noi câ

te* ună deputată română în dietă, 

ori de câte-ori cuteza vre-unulă 

din aceştia sé arate violările cu- 

tărui impiegată de ală guvernu

lui, întregă parlamentulă ungu- 

rescă cu guvernă cu totă aplau

dau pe violatori.

Nu  mai încape índoiéla, că 

este de mare folosă pentru noi, 

că opiniunea publică din străină

tate începe a cunósce deplorabila 

situaţiune a naţionalităţiloră de 

sub stăpânirea unguréscá; dér a- 

césta nu ne póte mântui de ata

curile noué ale societăţii m a

ghiare, cari din cji 4* devină 

totă mai temerare şi totă mai 

violente. Dovadă ni este reuniu

nea de maghiarisare din Buda

pesta, carea cu aprobarea guvernului 

în a noua porunca a sa mărturi- 

sesce pe faţă, că fiă-care membru 

alü ei e datoru a se face unu apostolic 

alu maghiarisarei; mărturisesce dér 

pe faţă tendinţa sa agresivă, şi 

ca sé arate, că în acésta privinţă 

e solidară cu guvernulă, vice-şpa- 

nulă comitatului Budapesta, în a-

dunarea generală a reuniunei, oferi 

pentru ţinerea şedinţeloră sala din 

localitatea comitatului, ér la pro

punerea altui membru, reuniunea 

decise a ruga pe guvernă pentru 

scutirea de timbre şi porto poştală.

Firea Românului n ’a fostă nici 

când agresivă şi nu este nici astăcji; 

noi nu dorimă şi n ’amă dorită 

nici-o data sé ne îmulţimă nume- 

rulă cu desnaţionalisarea altora. 

Dér de altă parte, ori ce atentată 

în contra naţionalităţii, limbei şi 

aspiraţiuniloră nóstre l’amă con

siderată şi-lă considerămă de cea 

mai oribilă crimă. D e  aceea, îna

inte de a ne fi gândită şi la alte 

mijlóce de apérare, acum în óra 

a un-spre-cjecea venimă şi strigamă 

din tóté puterile nóstre: Fraţi 

Români, aveţi de grija, strînge- 

ţi-ve şirurile şi staţi la pânda, ca 

nu cumva contrarii voştri, fiă prin 

promisiuni, fiă prin intimidări, se 

străbată între voi şi se ve des- 

bine!

D e  astăcji încolo devisa flă

cărui Română consciu de demni

tatea sa naţională sé fia, ca pre* 

tutindenea, nu numai între sine, 

ci şi în tóté locurile şi localurile pu

blice, înaintea organeloră politice, 

administrative, financiare, de co- 

municaţiune etc. sé vorbésca. numai 

românesce, epistole, telegrame sé 

adreseze numai în limba română; 

în comunele românesci séu cu ma

joritate română sé grijimă, ca re- 

presentanţa comunală pe câtă se 

póte sé fiă compusă numai din 

Români, ér lucrarea primă a a- 

cestei representanţe sé fiă, ca limba 

româna s’o declare de limbă ofi- 

ciósá a comunei, şi în consecinţă 

sé pretindă, ca procesele verbali 

ale representanţei sé se redacteze 

numai în limba română, pentru-că 

urmarea acestei ţinute va fi, că 

numai Români séu persóne, cari 

sciu perfectă limba română, voră 

puté fi aplicaţi ca notari. Ér décá 

notarulă ori impiegatulă justiţiei,

FOILETONUL „GAZ. TRANS.«

Istoria Califului Cocostârcii.*)
Odiniórá Califulü Chasidü din Bag

dadi! şedea, într’o dupá amé4á frumósá 

comodü pe canapea acasă. Fama dintr’o 

pipă lungă de lemnü de rosă, din când 

în când bea niţică cafea, care i-o turna 

unű sclavă şi îşî neteclia cu plăoere barba.

Din faţa Califului se vedea, că se 

simţia fórte bine. Fiindü-cá élű de oo- 

munü pe la ora acésta era blândü şi 

prietinosö, de aceea şi marele sôu vizirü, 

Mansoră, îlü cerceta în fiă-care 4i Pe 

vremea acésta. Elő veni şi în după 

amé4a acésta, era însë fórte gânditorü, 

precum nu prea îi era obiceiulű de altă

dată.

Califulü îşî luâ niţelă pipa din gură 

şi 4ise; „Mare vizirü, de ce facî o faţă 

aşa gânditore?“

Acesta îşî încrucişa mânile peste 

pieptü, fàcù o închinăciune înaintea Dom

nului sëu şi rëspunse: „Stăpâne, sunt 

numai nëcàjitü, pentru-că josü lângă 

castelü stă unü precupeţfi cu o lădiţă

*) Din „Poveşti alese“ de Mosuîü.

de mărfurî; şi are aşa lucruri frumóse, 

ér eu n’am nici unü banü de prisosü ca 

sé cumpérü.“

Califulü avuse de multü gándü sé-i 

facă o buouriă.. De aceea trimise pe 

sckvulü séu celü negru ín josü ca ső 

chieme pe precupeţtt înlăuntru.

Sclavulü ílü aduse numai decátü. 

Acesta era unü omü mioü, grosü, cu 

faţă brunetá-négrá, ímbrácatü sdrânţosfl. 

Elü purta unü dulap ü plinü cu totü fe

lüld de mărfuri; mărgele, inele, revol

vere împodobite bogatü, pahare, piep

tene şi altele. Califulü cu vizirulü séu 

priviră cu de-améruntulü la tóté, în sfir- 

şitd Califulü cumpérá pentru sine o pă- 

reche de revolvere frumóse, ér pen

tru femeia vizirului unü pieptene. Toc

mai când precupeţultt voia s0-şî în- 

chi4ă dulapulO, Califulü 4&ri 0 l&diţă 

mică şi întreba, décá şi într’aceea suntü 

márfuri? Precupeţultt trase lădiţa şi 

arăta în ea o cutiuţă cu prafuri negre 

şi o hârtiă cu o scrisóre ciudată, pe 

care nu o putea ceti nici Califulü, nici 

Mansorü. „Odinioră am cápétatü aceste 

doué obiecte dela unü neguţătorfi, care 

le gásise în Mecca pe stradă,“ 4̂ se Pre”

cupeţulă, „eu nu sciu ce conţină; Vi-le 

dau ieftine, pentru-că n’am ce face cu 

ele.“

Califulü, care aduna bucurosü ma

nuscrise vechi, chiar şi decă nu le putea 

ceti, cumpérá scrisórea şi cutiuţa şi lăsa 

pe precupeţtt sé se ducă. Acum ínsé 

i-ar fi părut bine, sé scie, ce conţine 

scrisórea şi întreba pe vizirü, că nu cu

nósce pe cineva, care s’o scie deslega?

—  „Prea mărite Dómne şi Stăpâne“, 

réspunse acesta, „la moşeea cea mare 

locuesce unü omü, numitü Selimü ínvé- 

ţatulft. Elü înţelege tóté limbile. Po- 

runcesce sé vină, póte oá deslege elü 

semnele pline de taine.“

Invâţatulfi Selimü fu adusü îndată 

la curţile Califului. „Selimü“, îi 4ise 

acesta, „sé 4i°e> c& tu eşti fórte ínvé- 

ţattt; privesce odată la scrisórea asta. 

Décá o deslegi, capeţi dela mine o haină 

nouă de sérhátóre, ér de nu o deslegi, 

atunci capeţi douéspre4eoe lovituri 

peste obrazü şi doue*4ecI şi cinci la 

tălpi, pentru-că în deşertfi îţi 4i°& n̂ e- 

limü învâţatulă!“

Selimü făcu o închinăciune şi 4ise: 

„Fiă voia ta, o stăpâne!“ După aceea

së uità lungü la scrisóre, deodată însë 

striga: „Stăpâne, së më spân4ure, décá 

acésta nu este latinesoe“. — „Décá e 

latinesce“, spune-mï, ce însemnézà ?“ po

runci Califulü.

Selimü începù: „Omule, care gă

sesc! hârtia acésta, laudă pe Allah pen

tru îndurările lui. Cela-ce trage din 

prafulü acesta în nasü şi 4ice : nmutabor“1 

acela së póte schimba în orl-ce animalü, 

şi înţelege şi limba animalelorü. Când 

vrea după aceea së ia eră figură de omü, 

së închină de trei-ori cătră résáritü şi 

4ice acelaşi cuvêntü. Pă4eşte-te însë 

së nu rî4l, pănă când eşti schimbatü, 

pentru-că, décá rî4i, uiţi cuvéntulü vră- 

jitorü şi rëmâï animalü.“

Cetindü Selimü înv0ţatulfl acestea, 

Califulü s’a bucuratü fórte tare. Elü fâoù 

pe învëÇatü së jure că nu va descoperi 

nimărui secretulü aoesta, apoi i-a dă

ruită o haină frumósá şi l’a lăsată së së 

ducă, Er, întorcêndu-se cătră vizirü, 4ise : 

„Am fácutü bunü têrgü, Mansorü ! Câtü 

de tare më bucurü, că më voiu schimba 

într’ună animală. Mâne dimin0ţă së vii 

la mine. Ne ducemü împreună pe câmpü, 

tragemü puţinfi din cutiuţă pe nasü şi
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administraţiei, finanţeloră, comuni- 

caţiunei etc. n’ar sci, séu n’arvoi 

a se înţelege cu poporulă în limba 

acestuia, faptulă acesta numai de

câtă se se arete auctoritătii supe- 

rióre a respectivului de atâtea-orî, 

de câte-orî se întempla; se se co

munice mai departe aceste nele

giuiri (Jiareloru nőstre, precum 

şi comitetului electorală centrală, 

pentru-ca numai ţinendă cu ri- 

góre şi firmitate la respectarea 

drepturiloră nóstre putemă spera, 

ca acelea mai cureadă seu mai 

târc[iu într’adevără se fia res

pectate. __________  L , C.

(JRONIOA POLITICĂ.
— 30 Noem. (12 Decern).

— Am amintită în numărulă de Du

minecă. ala fóiei nóstre, oă în România a 

isbucnită o crisă ministerială, din oausa 

dimisionărei miniştriloră: Lasoar Catar - 

giu, generalii Lahovary şi C. Olănesou. 

In oursulă săptămânei acesteia genera- 

lulü Florescu, preşedintele consiliului de 

miniştri, şi-a dată dimisiunea, ér Regele 

a însărcinată ou formarea mimsteriului 

pe d. Lasoar Catargiu, şefulă partidei 

oonservatóre. Aoesta şi forma ministe- 

rulă in modulă următoră: Lasoar Ca

targiu, preşedintele consiliului şi minis

tru de interne; Alecsandru Lahovari, mi

nistru de esterne; generală George Mânu, 

ministru de agricultură, comeroiu, do

menii etc; generală laeoib Lahovari mi

nistru de rősboiu; Alecsandru Stirbey mi

nistru de fináncé; Constantină Olânescu, 

ministru ală luorăriloră publice; Tache 

lonescu, ministru de culte şi [instrucţiune 

publioă; Sturza-Scheianu, ministru de jus

tiţia. Toţi miniştri au depusă jurămân- 

fculă în mânile regelui. Camerile române 

au fostă amânate pănă în 7 Deoemvre, 

pentru ca miniştri să p0tă esamina pro

iectele de legi prelucrate de predece

sorii săi.

— Lunia treoută s’au începută şe

dinţele dietei uuguresci. Intr’una din 

aceste şedinţe s’a desbătută asupra legii 

despre contingentulü recruţilorti pentru 

anulă viitoră. Ghivernulă şi partida lui 

primesce acéstálege; partida lui Apponyi 

n’o primesce decâtă în prinoipiu; partida 

lui Ugrón ínsé o primesce numai sub 

anumite condiţiuni, şi în fine „partida 

independentă şi dela 48“, condusă de 

Irányi, o respinge cu desăvârşire. — Cu 

ocasia desbaterii acestui proiectă, bătrâ- 

nulü Irányi, a vorbită despre sinucide

rile în armata comună, despre cari a (Jisö, 

că suntă mai numőróse decâtă la hon- 

ve(|ime. Causa o află vorbitorulă în aceea, 

că pe când la honvetp este limba de 

comandă şi de comunioaţiă limba ma

ghiară, şi ofioerii încă suntă Maghiari,

cari simţescă totă aşa ca şi feciorii şi 

traotâză cu ei, ca ou nisce conaţionali; 

pe atunci la armata comună, ofioerii de 

obiceiu vorbescă o limbă străină, suntă 

pătrunşi de sentimente străine, şi pri- 

vescă pe soldaţii unguri, numai, ca pe 

nesoe obiecte bune de-a fi dresate. Spi- 

ritulă de oare suntă insuflaţi honvezi, 

cjise Irányi, difersce multă de oelă ală 

armatei comune, căol la honvec}! servesoă 

bătrânii din 48 şi 49, cari s’au luptată 

pentru libertate şi independenţa ţărei, ér 

la armata comună suntă ómeni, cari au 

erectă spiritulă dominantă înainte de 

1848 şi-lă propagă şi a4T, ceea ce nu se 

mai póte suferi. Irányi cerü dela minis- 

trulă de honve4i ső presenteze în fiă- 

care ană ună conspectă despre sinucide

rile, ce se întâmplă în armata comună 

şi la honve4l.

Mai vehementă a fostă deputatulâ 

Hermán Otto, oare a vorbită cu multă 

fooă împotriva instituţiunei militare. Elă 

4ise, oă e o minciună ideia, că liberta- 

tatea, siguranţa şi desvoitarea unei ţerl 

zace în militarismă. Hermán Otto îşi 

permise a 4i°e> 6i& încrede patria şi 

„naţiunea“ numai unei armate naţionale, dér 

nici decât unei afaceri comune, unei ipocrisii 

urieşe, oare a4l a dat 100,000 galbeni hon- 

ve4iloră dela 48, ér mâne'a dată numele 

de Ielacid unui regimenté din {éra. Her

mán Otto a încheiată 4i°®ndă, că nu 

se încrede în armata comună.

A  mai vorbita şi deputatulă Ugron 

propunândă să se desfiinţeze consiliile de 

onóre ale oficeriloru, să se casseze pedépsa 

legării de slélpü; să fiă mai bună alimen

tarea armatei; şi recruţii sS fia juraţi pe 

constituţiune.

Vorbindă apoi ministrulă Fejérváry, 

a combătută energică pe oratorii de mai 

susă şi respingindu-se tóté propunerile 

de condusă, proiectulă a fosta primita.

Gestiuni de vieţă.
i i .

Se nu aşteptămă, ca poporulă 

se îmbrăţişeze de-o dată şi din pro- 

priulă seu indemnă economia ra

ţională, industria de casă şi prin 

urmare şi comerciulă; acesta nu 

se va pute nici odată. Ii trebue 

conducători, îi trebue esemple, şi 

încă nu unulă ori două, ci sute 

şi mii. Şi chiar mii de conducă

tori şi esemple să fiă, deodată mo

mentană, cu poporulă totă nu vei 

face nimică; ci numai cu timpulă 

şi pe lângă multă stăruinţă. Unde 

suntă înse astfeliu de conducători 

şi cine suntă aceia? Totă omulă 

inteligentă, şi în prima linia preoţii, 

învăţătorii şi alţi cărturari, cari 

trăescă în atingere nemijlocită cu

poporulă şi în acelaşă modă, ca 

şi poporulă. Dar pentru ca să 

p0tă fi cineva conducătoră în eco

nomia raţională, trebue să o pri- 

cepă şi să se deprindă însu-şi. Nu  e 

deajunsă să sci într’o anumită di

recţiă multă carte, ci trebue să 

sci economia raţională. Spre a-o 

sci acésta trebue mai înteiu stu

diu teoretică şi apoi deprindere 

practică. Durere, că cei mai chiă- 

maţi ai noştri suntă pănă acum 

pe un gradă tare modestă în pri

vinţa acestoră cunoscinţe! Şi ce 

e causa? —  Nepăsarea! Suntă 

mulţi şi încă fórte mulţi, cari în 

viăţa loră nu cetescă nimica, alţii 

abia cetescă vre unu 4i&rB şi alt

ceva mai nimică, ci critică mereu 

la timpuri, că suntă rele, că lo

curile suntă neproductive, că do- 

taţiunile le suntă necorăspun4ă- 

tóre şi altele. Decă i-ar auc}i ună 

Şvabă din Grermunia şi ar sci tot

odată, câtă teritoriu au sub mâna 

loră, s’ar îndoi, ca suntă Europeni, 

ci i-ar veni a crede, că acum au 

sosită dela Zulukaferî.

Astfeliu nu merge, porumbulă 

nu sb0ră friptă în gură. Póte scrie 

lumea câtă îi place, ca pe astfelă 

de ómeni nu-i ecóte din nepăsarea 

loră. Este însă un mijlocă, prin 

care şi aceştia s’ar pute face să 

fiă răpiţi cu curentulă, şi acesta 

este: Asociarea. Indivi4i singuratici 

de voră fi ori câtă de zeloşi şi de 

pricepuţi, nu voră avé nici ună 

resultată; déca însă ne vomă aso

cia seu ne vom ăuni în reuniuni, 

puterile ni-se voră potenţa.

Déca însă se va pune în frun

tea lucrului ună omă necunoscută, 

fără autoritate, nu-lă urméza ni

meni. Ér de se va pune ună băr- 

bată cu va4ă, unu bărbată cunos

cută, chiar déca în direcţia, ce-o 

urmăresce, nu este omă de spe

cialitate, numai energiă se fiă, în 

scurtă vreme va dobândi resultate 

uimitdre.

Ca să înfiinţăm ă o reuniune 

curată agronomică şi pentru toţi 

Românii din ţâra, ar fi greu în 

4iua de astă4i şi póte nici nu ni 

s’ar permite. Dér avemă Asocia- 

ţiunea transilvană, ală căreia scopă 

este şi desvoitarea economică a 

poporului nostru. Să punemă deci 

mai mare pondă pe partea eco

nomică a scopuriloră Asociaţiunei 

nóstre transilvane. L a  şedinţele 

sale generale, precum şi la ale 

despărţăminteloră să se ţină di- 

sertaţiunî, prelegeri teoretice şi 

practice, precum şi esposiţiunî. 

Să-şî aibă agenţii săi, cari să pro

page pretutindenea scopurile Aso

ciaţiunei şi acestă sarcină ar tre

bui să şi-o ia asupră-şi ori-ce Ro

mână. Să stăruiască pe lângă co

munele politice ori bisericesci, ca 

în fiă-care comună să fiă ună te

ritoriu separată comunală ori bi- 

sericescă, unde cu copii de scóla 

şi cu poporulă să se ţină prelegeri 

practice de grădinărită, pomologia 

şi altele. Să stáruiésca preotulu 

şi învăţătorulă, ca poporulă Du

minecile şi sărbătorile, în locă de 

ale petrece în crîşmă, vera se le 

petrécá în acelă locă de praxă, 

ér iérna în sc0lă, orî în altă locă 

acomodată, instruindu-se unii pe 

alţii în felurite industrii.

Tóté acestea nu suntă lucruri 

peste fire, numai stăruinţă să fiă. 

Cu ocasiunea sin0deloră protopo- 

pescî, mai cu séma unde e datina 

să convină şi laici, la ocasiunile 

binevenite, sub conducerea proto

popului, se póte discuta în ces- 

tiunea acesta, ér resultatele se 

potă face cunoscute, pe calea pu

blicităţii, ca şi alţii se se îndemne. 

Tóté acestea nu suntă fantasii, 

nici năsdrăvănii; se se prebeze şi 

peste 20 de anî sigură vomă fi 

departe, fórte departe, ér peste 

50 de anî, modulă nostru de vieţa 

de acum, li-se va páré fiiloră şi 

nepoţiloră noştri o fabulă.
X.

SCIRILE piLEI.
— 30 Noem. (12 Decern.)

Adunarea generală aLigei. Secţiunea 

centrală din Buouresol a Ligei pentru 

unitatea culturală a Româniloră şi-a ţi

nută în 24 Noemvre v. c. adunarea ge

nerală de tomnă. Adunarea era numă- 

rosă şi presidată de d-la V. Maniu, pre

şedintele comitetului esecutivă ală Ligei 

centrale. Raportulă despre activitatea 

Ligei fu cetită de d-lö 1. Lupulescu se- 

cretarulft seoţiunei centrale. Raportulii, 

în care se spunea puncta de punctă tóté 

succesele obţinute, a fostă furtunosă a- 

plaudată. Celă mai mare resultatü de 

pănă acum ală Ligei, este solidaritatea 

naţională a Românismului. Raportulă se 

sfîrşi cu cuvintele: stăruinţă în muncă, 

credinţă în isbândă; va fi tipărită şi tra

dusă şi în alte limbi şi se va răspândi 

în totă Europa. D-lă casieră Gr. T. Br&* 

tianu în mijloculă celei mai mari linişti, 

a expusă starea financiară a Ligei, o es- 

punere de mai bine de două óre, aco

perită cu tunete de aplause din partea 

întregei adunări. D-nii censori S. Perie- 

tiénu Buzéu şi 1. Bianu şi-au depusă ra- 

portulă despre corecta administrare a 

fonduriloră Ligei. D-lă I. R. Goga mul-

pândimă, ce să vorbesce prin aera, prin 

apă, prin pădure şi pe câmpă.“

Abia să îmbrăcase şi abia dejunase 

Califulă Chasidă a doua 4*» cân^ sS 9* 

ivi marele viziră, ca să-lă însoţescă la 

preumblare, după cum îi se poruncise. 

Califulă îşi puse cutiuţa cu prafulă fer- 

mecătoră la brâu şi după-ce porunci 

suitei sale să rămână îndărătă, pleca la 

drumă singură numai ou vizirulă.

Trecură mai ânteiu prin întinsele 

grădini ale vezirului, aleşuiră însă în- 

zadară după vre-o fiinţă vieţuit6re, la 

oare să-şi încerce fapta loră măâstră. 

Vezirula propuse în fine să mergă mai 

departe cătră ună laoa unde ela vă4use 

adeseori, multe animale mai alesă cocos

târci, oari prin înfăţişarea loră măiestosă 

şi prin croncănitulă loră, îi atraseră 

luarea aminte.

Califulă se învoi şi elă. Merseră spre 

laoă. Acolo vă4ură ună cocostârcă, care 

se preumbla seriosă încdce şi încolo şi 

căuta brosce. Când şi când ridica ca- 

pulă şi croncănia din ciooă. Totodată 

vă4ură susă în aeră altă cocostârcă, care 

nu peste multă să lăsă josă, totă în 

partea aceea.

— „Mă rămăşeseă pe barba mea, 

mărite stăpâne,“ 4ise marele veziră, că 

aceşti doi cătărigarf vorbescă aoum fru- 

mose lucruri împreună. Cum ar fi, când 

ne-amă schimba în cocostârci?“

— „Bine 4ici,“ răspunse Califulă. 

„Der stai să mai vedemă odată, cum ne 

schimbămă âră în omeni ? Aşa e! Să ne 

plecămă de trei ori spre răsărită şi să 

4icemă „mutabor“ şi tu erăşl eşti vezira 

şi eu Califă. Pentru numele lui Dum

nezeu însă, nu este iertată să rîdemă, 

căci atunci suntemă perduţl!“

Pe când vorbia Califulă astfelă, ală 

doilea cocostârcă unduia lină d’asupra 

capului său şi încetă să slobo4i la pă- 

mentă. Califulă scose iute cutiuţa dela 

brâu, trase o prisă bunişoră, o întinse 

vezirului, care înoă trase una şi strigară 

amândoi: „mutabor.“

In minutulă acesta pici6rele li-se 

sbârcesoă, să facă subţiri şi roşii, căl- 

ţunii cei galbeni şi frumoşi ai Califului 

şi ai soţului său se prefăcură în pici6re 

neproporţionate de cocostârcă, mânile se 

prefăcură aripi, gruma4ii se întinseră de 

ună cotă, barba se făcu nevă4ută şi cor

purile li-se acoperiră cu pene moi.

— „Aveţi frumosă ciocă, domnule 

mare veziră“, 4ise Califulă, după-ce se 

mirase mai multă timpă. „Pe barba 

profetului! aşa ceva n’am vă4ută în 

vieţa mea.“

— „Mulţumescă din adâncul inimei,“ 

răspunse marele veziră, fâcendă o închi

năciune, „însă dâcă este iertată să în- 

drăsnescă şi eu, aşi 4i°e °& Maiestatea 

"Vostră arătaţi ca cooostâroă mai frumosă, 

deoâtă ca Califă. Dér, poftiţi, mă rogă, 

să ascultămă pe camera4ii noştri de colo 

şi să ne convingemă, decă înţelegemă 

într’adevără limba cocostârciloră!“

Intr’aceea cocostârculă ală doilea să 

scoborîse pe pământa. Elă îşi curăţi 

cu oiooulă piciórele, îşi tocmi penele şi 

să duse dreptă la celălaltă cooostârcă. 

Cocostârcii cei noi să grăbiră în apro

pierea loră, şi spre mirarea loră, au4iră 

următorea convorbire:

„Bună diminâţa,“ dómná oocostâr- 

cóicá, aşa de dimineţâ eşti pe livadă?“

— „Mulţamă dúmitale, iubită cătă- 

rigoicuţă! Mi am făcută ună mică dejună. 

Poftesc! ceva din elă: niţică şoperlă, séu 

ună picioruşă delicată de bróscá?“

— „Mulţamă, mulţamă! Astă4l n’am

nici o poftă. Apoi cu totulă pentru 

altceva viu pe livadă. Tatălă meu are 

astă4i ospeţl, înaintea cărora trebue să 

jocă, şi aici vreu să mă deprindă puţinii 

în linişte.“

Totodată tînăra oocostárcióicá păşi 

peste livadă făcândă felurite mişcări. 

Califulă şi Mansoră se uitară cu mirare 

la ea. Când însă ea stătu într’ună pi- 

cioră, ceva plecată înainte şi-şi întindea 

întreoută gruma4ii oei lungi şi şi-i tră

gea ârăşi ca într’ună şirubă, bătândă 

ciudata din aripi, atunci cei doi nu se 

mai putură reţinâ. Năpădiră íntr’unö 

hohotă, din care nu se puteau opri şi care 

era însoţită de croncănitulă ciocuriloră 

loră. Abia târ4’"u se putură reoulege. 

Mai întâiu se desrueteci Califulă. „Asta 

a fostă bună glumă,“ 4ige elâ, „plătesce 

mare lucru!“ Pagubă, că animalele próste 

s’au spăriată de rîsulă meu, altfelă de 

bună-s0mă ar fi şi cântată!“

— „Dér“, 4ise acum marele veziră, 

„rîsulă în timpulă schimbării, ne este 

oprită. Stăpâne, ce se va întempla ou 

noi ?“

„Ei! Mecca şi Medina! strigá acum 

Califulă. „Ar fi pr0stă glumă, dâcă a
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ţumesce pentru patriotioa conducere a 

Ligei. D-lă I. Mihalcea apeleză la totă 

suflarea românâscă şi în deosebi la bu- 

nulă sîmţa ala Românilora ardeleni din 

Bucurescî, ca să se înscrie în L ’gă. D-lă 

Mehedinţi propune o telegramă de mul

ţumire şi recunoscinţă d-lorfi Bonghi, 

Imbriani şi Menotti Garibaldi pentru spri- 

ginula mare ce l’au daţii Românilora la 

congresula de pace din Roma. Propu

nerea fu primită cu însufleţite aplause. 

După ce au mai vorbită încă mulţi alţii, 

în aplausele oăldur6se ale mulţimei, pre

şedintele ridica şedinţa. — Acâsta fu 

una dintre cele mai frum6se adunări ale 

Ligei, în care s’a peoetluita lucrarea în

cepută prin seriositate, demnitate şi pa- 

triotisma calda.
*

*  *

Liga pentru unitatea culturală a Ro

mânilora — Secţiunea Oltă, va da la 30 

Noemvre o. una bală în folosulă ei, la 
care va fi representată Secţiunea cen

trală, precum şi societăţile universitare 

„Unirea“ şi „Tinerimea română“ din Bu- 

curesl prin 16 studenţi. Sâmbătă la orele 2

d. a. studenţii din Buouresol vora sosi 

la gara din Slatina, unde vora fi primiţi 

de comitetula secţiunei şi de cetăţenii 

slătinenl. Musioa militară a regimentului 

de Oltă va cânta la sosirea trenului în 

gară. După salutarea de bună sosire, stu

denţii vora fi conduşi în oraşa. La 6rele

9 sâra se va începe balula. A  doua 4>> 

Duminecă, se va face inaugurarea oabi- 

netului de lectură a secţiunei Oltâ. Mâsă 

comună. EscursiunI: la monumentalula 

poda peste Olta, unde studenţii vora fi 

fotografaţl, spre a ave o plăcută suve

nire dela Slatina, apoi visitarea gimna- 

siului, a şc61eloră primare şi a şcdlei de 

agricultură dela Strihareţu, lângă Slatina. 

Pentru comitetula arangiatora : Simeona 

Crainica, preşedinte; I. Moisila, secretar:

*
*  *

Inaugurarea capelei române din Paristi, 
după cum anunţă 4*arele francese, e 

fixată pe 1 Ianuarie 1892. Serbarea a- 

câsta se va faoe ou mare pompă. Invi- 

taţiunl vora fi adresate preşedintelui re- 

publicei francese, corpului diplomatioa 

şi pressei. Aceste (pare adaugă, că res- 

tauraţiunea acestui monumenta a costată

500,000 franci.
*

*  #

închiderea şcolelortt în Budapesta. Se 

scrie din Budapesta, că la propunerea 

oficiului orăşenesca, primarula oapitalei, 

Kamermayer a data ordinâ, ca din

10 Decemvre Sncepândă şi pănă în 

6 Ianuarie, să se închidă t6te institu

tele de învăţământă şi de crescere 

aflăt6re pe teritoriula oapitalei. Disposi- 

ţiunea acesta s’a luata din motivula, că 

între băeţii de şc61ă bântue morburi

trebui ső rămânemă cooostârcl! Adu-ţl 

aminte de cuvéntulü acela prosta, eu 

l’am uitata de totă.“

— „De trei-ori să ne închinăma 

spre resărita,“ 4ise vezirula şi sé 4icemă... 

ei, dór cum?..,. Stai: mu—mu—mu; ba 

nu, nu-i aşa.u

Şi se întorseră spre răsărită, se în

chinară neîntreruptă, încâta mai că a- 

tingeau páméntulü cu ciocurile. Dór, 

vai, cuvéntulü fermecătora le eşise din 

minte, şi ori de câte-orl sS pleca Cali

fulă, şi ori de câte-orl vezirulă striga 

ou dorii mu —mu—, ori ce amintire de 

cuvânta dispăruse şi bietulü Chasida cu 

vezirula sőü erau şi râmaseră cooostârcl.

Fermecaţii umblau sup0raţl pe câm

puri şi nu sciau de locfi, ce sé înc0pă 

in nenorocirea lorö. Din pielea de co

costârcii nu puteau eşi, ső se íntórcá în 

cetate 0ră nr - uteau, ca sé spună că 

sunta ei. „Cine ml-ar crede,“ striga co- 

oostârcula Califa „că, în figura asta, sunt 

eu, Califula? Şi chiar de ar crede, ei 

nu vorü voi sé aibă una cocostárcü de 

Califă.“

Astfelü se tîrâră mai multe 4^© îQ- 

cóce şi încolo şi se nutriră năcăjiţi cu

oontagióse. Din raporturile capitalei 

Budapesta apare, că din 12 Noemvre 

pănă în B Deoemvre a. o. s’au bolnăvită 

de difterită 203 băeţl, dintre cari 74 au 

murită, ér alţi 319 s’au bolnăvită de 

alte bólé contagióse, murindă dintre 

ei 21.
*

*  *

Din Tărlungenl. (Săoele) primimü o 

plăngere la adresa învăţătorului Nicolau 

Comşa, despre care ni-se scrie, că ar 

avé patima curiósá de a chinui pe bieţii 

şcolari cu propunerea prea încordată a 

limbei maghiare. Ni-se mai scrie, eă elő 

pentru a adeveri primirea repartiţiei în- 

văţătorescl, le dă ómenilora chitanţe 

scrise în limba maghiară. — Ce 4i®e la 

asta d-lă învăţătora Comşa şi ce 4ioe 

poporule, care lă susţine pe d-sa?

♦
*  *

împăcare între Cehii tineri şi Cehii 
bgtrâni. jpiarulă „Politik“ din Praga, or- 

ganulü Cehiloră bétránl, a publioată în 

4ilele din urmă mai mulţi articol! ai 

unui Ceha bătrână, în oare între altele 

vorbesoe şi despre o unire a Cehiloră. 

tineri cu Cehii bătrâni în oontra cople- 

şirei NemţilorB. Organulú Cehiloră tineri 

„Narodni Listy“, răspunde într’ună ar- 

ticolă, că Cehii tineri suntü gata, ca să 

prim0scă unirea cu condiţiune însă, ca 

deputaţii Cehiloră bătrâni din dieta 

boemă să-şi depună mandatele loră.
#
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Limba rusescă în armata nostră. Ce- 

timfi în „Magyar Hírlap“ interesanta 

soire, că ministrulă de honve4î br. Fe- 

jervary a adresată o circulară oătră co

manda gl6teloră din Croaţia- Slavonia, în 

oare este provocată să formuleze o listă 

a tnturoră glotaşiloră, cari vorbescu limba 

ruséseá.

*
*  *

Cartea poporului. D-la Nicolau Anca, 

faură în comuna Chişfalău, a cetită 

„Cartea poporului“ de d-lă Ioană Popă 

Reteganulö. D  sa a rămasă fórte mul

ţumită cu ouprinsulă acestei cărţi şi 4ioe, 

că e vrednică nu 75 or., ci 7 fi. 50 cr.

O recomandămă cu t6tă căldura măes- 

triloră români, fiindă-că în Bc0stă oarte 

suntă multe învăţături bune nu numai 

pentru ori care Română, oi şi în spe

cială pentru măestrii noştri.

*
*  «

Ex-impératulü Son Pedro ală Brasi- 

liei a reposată în etate de 66 de ani. 

Ceremonia îmormântărei a fostă fórte 

imposantă. O mare mulţime de ómenl 

a fostă de faţă. Şepte regimente de 

infanteriă, ună regimentü de cuiraserl şi

o bateriă de artileriă au făcută onoru

rile militare. La îmormentare au asistată 

represencanţil preşedintelui republicei

francese Carnot, miniştrii, birourile ca

merei, corpulă diplamatică şi demnitarii 

brasilienl. După ceremonia religi0să, 

oorpulă a fosta transportată la gară unde 

trupele au defilată inaitea carului fune

bru. Apoi oosciugulă a fosta pusă în- 

tr’unü vagonă transformată întro capelă; 

elă va fi transportata la Lissabona, în

soţită de membrii familiei imperiale.

♦
*  *

Unü cţiaristti espnlsatti. Din Sofia se 

telegrafiază: Corespondentulă „Agenţiei 

Havas“, Chadourne acusată,jcă réspán- 

desce scirl false în străinătate asupra 

prinoipelui Ferdinand şi a guvernului 

său, a fostă espulsată din Bulgaria. 

„Agenţia Havas“ anunţă oă ministrulă 

francesă de esterne, Ribot, a dată or

dină agentului diplomatică franoesă din 

Sofia, oa sé protesteze în contra espul- 

sărei corespondentului Chadourne.

*
*  0

Tineriméa croată, a trimisă în 4ilele 

aceste o mare deputaţiune la Diacovar 

să se inohine episcopului Strossmayer şi 

să-lă röge sé priméscá a fi naşulă nou

lui paiaţă ală academiei croate din Za- 

grabia, care se va Inaugura în curândă 

ou mare solemnitate. Cu acestă prilejă 

deputaţiunea tinerimei şl-a esprimată do

rinţa, ca episcopulă Strossmayer sé in

tervină pe lângă papa pentru introduce

rea limbei slavone în biserică, în looulă 

oelei latine.

*
*  *

Frieteniă intre unü şârpe şi unü co- 

pilü. O întâmplare fórte curiósá ne îm- 

părtăşesce d-lă preotă Nicolau Lupanii 

din Chiuzbaia. D-sa ne spune, că în de- 

cursulă verei, nisce tineri ţărani români, 

oe locuiau pe „Valea-roşiă“ de pe teri

toriula Baiei mari, aveau obiceiulă de-a 

merge în decursulă cailei la lucru la câmpă, 

ér pe ună copilă ală loră, în verstă de 

doi ani şi jumétate, îlă lăsau înohisă în 

casă, punându-i josă câte-ună bliduţă cu 

lapte pentru ca sé se hrănâscă în decur

sulă 4ilei. Dela o vreme ínsé mama 

băetului băga de s0mă, că copilulă 

ei totă flămândă rămâne, măcarcă bli- 

dulă cu laptele tot-déuna îlă găsia 

golă, când se întorcea acasă. Vrândă 

să afle oausa, mama pândi odată prin 

feréstrá şi vé4ú eşindă de sub masă ună 

şerpe mare, care se duse la blidulă ou 

laptele şi ínoepú să mănânce împreună 

cu oopilulă. Mama vă4u pe copilă lo- 

vindă şerpele cu linguriţa peste capă şi 

4icându-i: „Papă şi mie4ulă, nu numai 

laptele“. Şerpele iritată se íntórse cătră 

copilă, îşi scóse limbile şi începu a sî- 

săi, dór nu l’a muşcată. In urma acésta 

părinţii înspăimântaţi părăsiră locuinţa 

aceea, mutându-se íntr’altö locă.

Speculă miserabilă. Din Timi?óra se 

scrie, oă 4ilele treoute poliţia a pusă 

mâna pe o femeiă, care făcea speoulă 

miserabilă şi péoátósá, prin aoeea, că 

înşela fete tinere nevinovate şi le es- 

punea apoi prostituţiunei. O copilă de

16 ani din Aradulă nou ínsé, cu numele 

Morschl Erzsi, i-a demascată péoátósá 

speculă. Ea observândă, ce intenţiunX 

are femeia Pokorny Rosa, într’ună mo* 

mentă potrivită a fugită la poliţiă şi a 

descoperită fapta. Poliţia a pusă mâna 

pe femeiă şi a închis’o.
# *

*

Esplosiune. Din Bologna se telegra- 

fiézá : In Marano a esplodată o fabrică 

de iarbă de puşcă. Patru persóne au 

fostă ucise, trei greu rănite, ér o mulţime 

de ómenl uşoră răniţi.

*  *

Cununia d-lui Iuliu 1. Roşea cu d-ra 

jElena A . Zănescu va avé locă mâne di- 

minâţă la 4eoe óre în biserioa Sf. 

Nicolae din locă. — D-lă Corneliu I. 

Secoşianu şi d-ra Eufrosina 1. \ Gâmulea 

se voră cununa Duminecă în 1 Decem

vre v. la 7 óre d. am. în Brăila.

— Sé fiă într’ună câsă cu norocă!
*

*  *

Concertü. D-lă B . Papaeoviciu din 

Brăila va da Sămbăta viitóre ună con

certă in sala Redutei orăşenescl din locă. 

Venitulă concertului ni-se spune, că va fi 

destinată pentru ajutorarea studenţiloră 

săraci dela şc0lele din locă, fără deose

bire de naţionalitate.

*
*  *

Musica regimentului 82 de infanteriă, 
va da un concert, mâne séráín sala hotelu

lui Central Nr. 1. începutul la 7y2 óre. Pre

ţuia de intrare 30 or. Programulă e ur- 

mătorulă: 1. Fr. Erkl: Ouvertură la 

opera „Hunyadi László“. 2. P. Masoagni: 

Introducere şi Siciliana din opera „Ca

valleria Rusticana“. 3. Millöker: Vals 

din opereta „Der arme Ionathan“. 4. 
Balfé: Duett din opera „Die Zigeunerin“. 

5. Schreiner: Fantasiă din opera lui Bi

zet „Carmen“. 6. Langey: a) Serenadă 

mexicană, b) Träumerei aus denKinder- 

scenen. 7. Kemzak: „Prager Stamm

blätter, potpouri.— 8. lvanovici: „Meteor“ 

Vals. 9. Robandi: „Alla stellar confidente“ 

romanţă, solo pentru trâmbiţă. 10. I. 

Bayer: Potpouri din baletulă „Pup- 

penfée.“

Necrologü. Eugenia Dobrinu, în etate 

abia de 6 luni a răposată Vineri în 4 

Noemvre v. la 10 óre séra în Voila. O 

deplângă înfrânţii părinţi Georgiu şi 

Maria Dobrină, apoi Aurelia, Aureliu, 

Corneliu şi Virgiliu, oa soră şi fraţi.

Sălăşluâsoă între cei blân4l!

stete locului. „Dómne şi Stăpâne!“ şopti 

elă încetă, „numai de n’ar fi nebuniă 

pentru ună mare vizira, şi şi mai mare 

pentru ună cocostâroă, să se témá de 

năluci. Nu sciu cum, dór pare că-mî fur

nică totă trupulă, pentru că aici în a- 

propiare am au4ită cum se cade ge- 

mândă şi suspinândă.“ Califula încă ste- 

te’n locă, şi au4i ună omă plângândă 

încetă. Plină de ouriositate voia sé se 

duoă în direcţia de unde veniau tângui

rile, vizirulă ínsé îlă apuca cu cioculă 

de aripi şi lă ruga fierbinte sé nu se 

mai arunce în primejdii noué şi necu

noscute. Dér înzadară. Califulă, căruia 

şi sub aripa de cocostârcû îi bătea o inimă 

vitézá se smânci dela elă, fără a mal 

băga în sémà, că iau rëmasû oâteva 

pene în cioculă vizirului. Printr’ună co- 

ridoră întunecosă ajunse în curândă la

o uşă, ce se părea numai aninată ; îndă- 

rétula ei au4i suspinurî clare, între ele 

vaete slabe. Cu ciooulă împinse uşa, 

stete ínsé surprinsă, pe pragă. In odaia 

ruinată, luminată sérâcâciosa numai prin- 

tr’o ferestruică mică cu gratii, vé4ù pe 

pământă şe4ândă o buhă mare de nópte. 

Lacrimi ca bobulă îi curgeau din ochii

fructe de cámpü, pe cari ínsé, cu ciocu

rile cele lungi, nu le puteau mânca. De 

şopârle şi brósoe nu mai aveau poftă. 

Singura loră plăcere în starea asta era, 

că potă sbura. Astfelă sburară mai desă 

pe coperişele din Bagdadă, oa sé v0dă, 

ce se întâmplă acolo.

In 4ilele oele dintâiu observară pe 

strade o jale şi nelinişte mare. Cam a 

patra 4i ínsé, după ce fură fărmeoaţi, 

aflându-se ei pe palatulă Califului, vé- 

4ură josă pe strade o procesiune pom- 

p0să. Sunau tobe şi trimbiţe, ună omă 

îmbrăcată într’o manta roşiă, cusută cu 

aură, călăria pe ună cală împodobită, 

încunjurată de servitori, în haine stră- 

lucitóre. Jumătate Bagdadulă săria după 

elă, toţi strigau .* „Trăiască Mizra, Dom- 

nitorulă din Bagdadă.“

Atunci cei doi cocostârci de pe co- 

perişulă palatului se uitară unulă la al

tuia şi Califula Chasidă 4ise: «Lai tu cu 

socotâlă, mare veziră, de ce suntă fer

mecată ? Mizra aoesta este fiulă duşma

nului meu de mórte, ală puternicului 

vrăjitorü Caşnură, care într’ună căsă 

rău a jurată să-şi răsbune asupra mea. 

Cu tóté astea, nu-mi pierdă speranţa.

Vino ou mine, scumpule soţă de neno- 

rooire, sé călătorimă la mormentulă pro

fetului; cine soie, póte oă Ia loculă sfântă 

se va desface farmeculă“.

Şi s’au ridicată de pe coperişulă 

palatului şi au sburată în partea spre 

Medina.

Ei, dér pentru o oălătoriă aşa înde

lungată nu prea mergea cu sburatulă. 

Nu erau deprinşi de ajunsă. Califulă, ce 

e dreptă, sbura înainte, dér credincio- 

sulă Mansoră gâfăia din dărătă şi striga: 

„O, stăpâne, îndată nu mai potă sbura. 

Domniata sborl prea iute. Aoum e şi 

sérá, bine am face sé căutămă ună adă- 

postă pentru nópte“.

Chasidă se îndupleca la rugămin

ţile şerbului séa şi fiind-că în vale josă 

zări o ruină, care se părea, că le va 

puté da adăpostă, sburară oătră ea. Clă

direa părea a fi fostă odinioră paiaţă. 

De sub ruine se ridicau sale frumóse. 

Mai multe odăi, încă binişoră conser

vate, erau mărturii, câtă de pompóse 

a trebuită sé fiă odată casa acésta. Cha

sidă şi soţulă său se preumblară prin 

ambiturl să-şi gáséscá ună locşoră us

cată. De-odată cocostârculă Mansor
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Declaraţiunea noului guvernü românu 
la cameră.

Crisa ministerială, care a duratö 

tótá săptămâna aoésta în România, s’a 

sfîrşita. Ministerula, constituindu-se a 

datü oamerei urmátórea deolaraţiune: 

Domnilorü deputaţi!

Chemaţi la guvernü în urma demi- 
siunil ministerului precedenta prin încre

derea Majestăţil Sale Regelui, voimü a 

continua opera de reforme înţelepte în

cepute în cei din urmă ani.

Ideile nóstre sunta cunoscute. Con- 

servatismula nostru moderata şi senti

mentele nóstre liberale potű da satisfa

cere orl-cărora aspiraţiunl moderne.

Aceste opiniunî fiindü ale majorită- 

ţiloră parlamentare actuale, credemö, oă 

suntemü representaţiunea loră fidelă la 

guvernü.

Unitatea de vederi şi de direcţiune 

va face şi mai spornioă şi mai folositóre 

aotivitatea nostră, şi prin concursulfi 

d-v0stră luminata şi puternica voma 

puté aduce la unű buna sfârşita opera 

oe ama începută.

Facemü dér unö căldurosă apelü la 

spiritula d-v0stră de conoordiă şi de pa

trioţi cu desinteresare pentru ca toţi îm

preună să ne consacrámü aoestei înalte 

datorii.

Semnaţi:

Lascar Catargiu, ministru de interne 

şi preşedinte ala consiliului. Generalü 

G. Mânu, ministru de domenii. Al. 

Lahovari, ministru de esterne. Al. Ştirbey, 

ministru de fináncé; C. Olânescu, minis

tru de luorărl publice; Generalü I. La- 

hovari, ministru de resbela; D . Sturdza 

Scheianu, ministru de justiţiă; Tache lo- 

nescu, ministru de instruoţiă şi culte.

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
Delà Nirü (comit. Sabolciu), 8 Nov. v. 1891. 

Ştim. D-le Redaotorü ! Nu potü ră- 

mâné nepëbrunsa la inima mea româ- 

néscà, orï de câte-orï mi-se dă ocasiu- 

nea fericită de-a vedé oum némula ro- 

mânesoü, deşi strivita de vitrega sorte, ce 

i-a oroit’o stăpânirea ungurésoâ, îşi dă 

şi ultimulü denara, décâ este vorba de 

şoâlă şi biserică, numai să nu fi fosta 

amăgită de oonducôtorii săi.

îşi dă 4ôu şi ultimula denara, şi-la 

dă cu dragü, pentru-că vede şi scie 

prea bine, că din multele sale contri- 

buirl, ce ’i se cera, numai ceea ce con

tribue spre aceste doué scopuri măreţe, 

pentru şc6lă şi biserică, se întérce cu

rata numai pentru binele şi folosula sëu, 

pe cânda tôte celelalte contribuirl mai 

multû ori mai puţina, trecü în busuna- 

rulü unorü străini, dela cari nu are 

nici una folosü, oi numai suferinţe.

La scrierea acestora şiruri m’a îndem-

nata o mică serbare, ce s’a petrecuta în 

4iua de 8 Noemvre v. c. în comuna ro- 

mánésoá Nira*Adonü, alü căreia poporü 

româna este ränitü pănă în sufletü de 

nedreptăţile, ce ’i se facü.

Serbarea consta în sânţirea a două 

clopote nouă, cumpărate de unü popo- 

rénü oredinoiosü ou numele Mihaiu Lazarü 

şi soţia sa Maria Va§ú, fiindcă unulü 

dintre clopotele oele veohl s’a orepatü, 

ér oele rőmase suntü fórte mici şi su- 

netulü lorü nu străbate aşa departe, oa 

să audă fiă-oare póporénü oredinoiosü, £- 

indü-cä Niru-Adonulü e o comună fórte 

mare. De aceea d-lü preotü looalü a 

provooatü totü poporulü, oa sé se înţe- 

légá să cumpere unü olopotü nou la 

sânta biserioă. Dór süsü 4isulü poporónü 

oredinoiosü, oarele e tot-odată şi oura- 

torü primarü, a 4 ^ 1  oă elü singurü va 

cumpăra pe séma biserioei 2 clopote şi 

şi-a şi ţinuttt cuvéntulü bravulü Románü, 

oumpărândtt două olopote mari în preţfi 

de 500—600 fl. pentru oare faptă a- 

oestü bärbatü bravü merită tótá stima 

poporenilorü.

La sânţire a fostü de faţă şi Rvds. 

D-nü protopopü Paulü Popü, din VaşadO, 

ér cintirimulü biserioei éra índesatü de 

poporü, ín numérü de vre-o 1500 de ó- 

menl. Clopotele au fosta sânţite în o- 

nórea Prea curatei vergure Maria şi a 

sântului Arhanghelü Michailü. Patrinii 

aoestorü clopote, au fostü d-ra Márióra 

Barbulü, oare a înfrumseţatfi ambele 

olopote, ou d-lü Augustinü Lazarü.

Sfirşindu-se ceremonia, M. O. D-nü 

preotü localü a ţinutfi o cuvântare aco

modată oătră poporü; întră altele a a- 

mintitü, cumoă olopotulü cela vechiu, 

care s’a orepatü, este de 100 de ani, pe 

care se află scrisű în graiu românescu cu 

literele cirilice acéstá inscnpţiune: „Acestü 

clopotu Fau cumpăraţii Pujanu Ioanu 

cu socia sa Kirania dela Tritulü de 

susü dein Ardélu în a. 1792.*)

Aoâstă insoripţiune este dovada oea 

mai eclatantă despre originea Români - 

lorü din Nirű-Adonű. Hu oredü, că şi d-lü 

Ujfalusy Béla, proprietara în Mihaldy, 

aprópe de Adona, îşi va retrage părerea 

sa esprimată într’una artioula din „Bud. 

Hirl.“ despre originea Românilora Ado- 

nenl. Asemenea îi reoomandü şi d-lui 

Domahydy din Domahida, dimpreună ou 

toţi ju4ii, cu cari a afírmatű, că pe Nirü 

nu se află nici unu sufletü de Bomânu, să 

vină şi să se convingă, şi numai după 

aceea să buoine în lumea mare adevă- 

rula, 0ră nu neadevérulü.

După ce mai rosti o vorbire şi Rvds. 

D-na protopopa, măreţele clopote au 

fosta trase în turnula biserioei între stri

*) Tritulü de süsü este o comună pe Câm

pia Ardealului, nu departe de Turda. — Red .

găte de bucuriă aşa de puternice, încâta 

s’a sguduitfi tota Saboleiula, fiinioă au 

fosta eşite tota din pepturî românesol.

După finirea acestora, bravula Ro

mâna Mihăiu Lazura, în fruntea poporu

lui, a mersa la casa sa, învitânda pe 

toţi la dânsula, ca împreună cu dânşii

să se desfăteze în acea di de buouriă. 
t

Eră inteliginţa română se întruni la bra 

vultt preota looala, unde forma o 00- 

r6nă frumdsă românescă, o coronă de 

aura pentru Nira-Adona. In acestă co- 

rdnă frum6să, afară de R. D-na Proto

popa, am mai vă4uta pe stimab. d-re : 

Mări6ra Barbula, Elena Călciunariu, fii- 

oele bravului preota looala, mai departe 

on. d-nl Victora Bistranu cu soţia sa, 

on. d-nă Eleonora Bistranu n. Chirila 

din Nira-Aoiada; d-ra Lucreţia Mure- 

şianu, d-la teologă abs. V. Seremi, On. 

d-na capelana locala, I. Oprea cu soţia 

sa, Ana Buro ş. a., apoi bravii învăţători 

G-eorgiu Basiliu Vancu şi Traiana Mure- 

şianu, cari altcum şi domnialora împle- 

tescti oor6ne frumose pentru Nira-Adona.

Unu Vulturii de pe Niru.

Emanciparea ţeraniloru.
Din discursulfi. lui M . Kngălniceanu rostitii la 

jubileulîi Academiei Române.

(Urmare.)

Când, în 4iua de 18 Decemvre, ra

porturile comitetelora veniră în discu- 

ţiunea întregei AdunărI-mume ad-hoo, 

marea sală a şedinţelorC adunărei fu în- 

ounjurată de mii de proprietari alergaţi 

din tote unghiurile Moldovei şi chiar din 

judeţele înveoinate ale Munteniei. Depu

taţii, cari erau pentru o soluţiune favo

rabilă cererei ţăranilora fură mai alesă 

asediaţi şi ameninţaţi de alegătorii lora. 

Eu erama în adunarea din 1857 repre- 

sentanta ala proprietarilora mari din 

Dorohoiu. Trei 4ile am fosta, pota 4ice, 

răstignită de cătră moşnaşii din acela 

judeţa, aduşi anume ca să-mi închidă 

gura de a vorbi şi să-mi lege mâna de a 

scrie. Mi-se punea înainte, că mandatula 

ce-mi dase nu era, ca să desbată cestiu- 

nea ţărănescă, ca să dau ţăranilora mo

şiile lora, ci ca să întăresca şi să unesctt 

moşia cea mare, România. Cu lacrimi 

der am trebuita se mă supună şi să mă 

abţină de orî-ce soluţiune radicală ; m’am 

mărginită a mă uni cu propunerea pre- 

sentată de Dimitrie Rallet şi susţinută 

de Vasile Sturdza, Petru Mavrogheni şi 

alţi partisanî ai emancipărei ţăranilora, 

oarl se mărgineau a proclama în princi

piu „desfiinţarea răsplătirei prin lucru a 

pământului oe să dă locuitorilora după 

aşe4ămintele de astă4lu şi reservarea 

adunărei legiuitore viitore de a vota o 

ege căreia, să fiă supuşi şi locuitorii şi 

proprietarii, şi care, desvălinda acele

principii, să hotărască acéstá oestiă atâta 
de importantă şi demnitară pentru Prin- 

cipatele-Unite.

Acéstá socotinţă, pe lângă subscri- 

itorii de mai susa, mai cuprinde şi sub

scrierile lui Dimitrie Miclescu, Michailü 

Jora şi Alecu Teriaohiu încă în vi0ţă, 
şi a lui Neculae Cananău, Manolache 

Costache, lancu Fotea şi Costache Rolla, 

trecuţi în cealaltă lume.

Adunarea ad-hoo — potü 4*ce ase

diată — a votatü nu mai puţina de- 

cátü 4000 propuneri; nici una din ele 

n’au obţinută majoritate, trimiţendu-se 

definitivü hotărîre la viitórea adunare 

legislativă.

Resultatulü dér a fostü negativÜ, 

unü resultatü însă s’a dobénditü: des

părţirea partidelorü pe térémulü chestiei 

rurale s’a efectuatü, formându-se pentru 

întâia dată atunci în modü definitiva 

partidulü liberala şi partidula conser- 

vatorü, când mai ’nainte lumea politică 

din Moldova era împărţită numai pe tă* 

rémü politicÜ, adecă partidulü unionistü 

şi partidulü separatistü.

Cestiunea rurală a mai venitü apoi 

în sînula Comisiunei Centrale dela Foc

şani ; ea a data loca la lungi şi furtu- 

nóse disouţiunl între liberali şi conser

vatori ; maioritatea oonservatóre a re

dactata în fine una proieota prin care 

ţăranilora se libera braţele, dór li-se 

smulgea bucăţica de pământa muncită 

de ei sute de ani, lăsâudu-li-se dreptü 

singură mângăere locuinţele şi câte-va 

prăjini de islazü (imaşa). Negreşită că 

acea soluţiune nu era ceea ce aştepta 

ţărănimea după atâţia ani amari de răb

dare; negreşitfi oă nu corăspundea la 

prescripţiunile articolului 46 alü Con- 

venţiunei din Parisü. Ţăranii însă, deşi 

frământaţi de durere, rămaseră toţi li

niştiţi, dór de liniştea care precede fur

tuna, şi furtuna o intenţia însăşi Comisia 

Centrală, care, fără şoirea şi aprobarea 

puterei eseoutive, puse de se tipări şi 

se împărţi prin sate, în mii de exem

plare, proiectul nefastü votatü de ea.

îndată după săvârşirea Unirei, în 

luna Iunie 1862, primulü ministru alü 

României Barbu Catargiu, apărătorultt 

înfocata ala proprietăţii absolute în po

sesiunea exclusivă a marilorü proprietari, 

infăţişâ proiectula de lege votatü de 

Comisiunea Centrală. Discuţiunea asu

pra acestei legi, afară de timpulü ce 

s’a întrebuinţată în secţiuni, n’a recla

mata mai puţina deeátü ş0pte lungi şe

dinţe, dela 25 Maiu pănă la 6 Iunie, şi 

şedinţa din 11 Iunie, când s’a data vo- 

tulü definitivü.

Nu voiu întră în amănunţimile a- 

cestorü lungi disouţiunl, pentru-că unii 

şi din cei mai principali, sprijinitori seu 

împotrivitorl ai proieotului de lege ela-

cei mari, rotun4l, şi cu vooe răguşită îşi 

sootea tânguirile princiooulü ei strímbü. 

Când însă ea vă4u pe CalifÜ şi pe vizi- 

rulü lui, care încă se tîrâse într’aceea 

la ei, de-odată a datü unü strigătă de 

bucuriă. Frumuşelă îşi sterse lacrimile 

din ochi ou aripile ei cele ou pete ce

nuşii şi, spre mirarea celorü doi, striga 

în limba arabă curată: „Bine aţi venitü 

óocostárcilorü! O! sémi fiţi unü pre- 

semnü bunü alü scăpării mele. Căoi o- 

diniórá mi-s’a profeţită, că mare no

rocire îmi vorü aduce cocostâroii.“

După oe s’a reculesă Califula din 

mirarea sa, se pleca cu gruma4ii lui cei 

lungi, râcăi cu unuia din subţirele sale 

pioióre o jumătate de cerca frumosü şi 

4ise: „Prea stimată domniş0ră buhă! 

După vorbele tale presupunü, că eşti o 

fiinţă nenorocită şi ai o sórte tocmai ca 

noi. Dér, vai! Speranţa ta, ca să fi mân

tuită prin noi, deşertă este. Singură vei 

reounósce neputinţa nostră, îndată ce 

vei au4i păţaniile nóstre.“

Şi i-a povestitü istoria străformării

lorü.

Buha îi mulţumi şi, dreptü dovadă, 

că ea e totü aşa de nenorocită, le po

vesti şi ea păţania ei. „Tatăla meu, 4ise

ea, este regele Indiei, eu, unica, neno

rocita lui fiică, mă numesoa Lusa. Vră- 

jitorula acela, Caşnura, care v’a ferme

cata pe voi, m’a nenorocita şi pe mine. 

Ela venise într’o4i la tatăla meu şi mă 

ceruse de nevastă pentru fiiulü său Mizra. 

Tatălfi meu însă, omü iute, a poruncitü 

sé-lü arunce pe scări în josü. Miserabi- 

lulü se furişa sub altă figură în apro- 

piarea mea şi odată, când luamü în gră

dina mea nisoe duloeţurî, să mă răco- 

rescü, elü îmbrăoatfi ca solavü, îmi dete

o beutură, oare mă sohimbâ în ac0stă 

fiinţă urgisită. De spaimă amü că4uttt 

leşinată. Ameţită m’a adusü apoi aici şi 

ml-a strigatü în urechi cu vooe înfri

coşată :

— „Aşa să trăescî tu, urîtă, oa să te 

urgiséscá chiar şi animalele, până la 

mórtea ta, ori până când cineva de 

voiă bună te va cere de soţiă în aoéstá 

figură, în care stârnesc! gr0ţă. Astfelü 

îmi résbunü eu în contra ta şi în contra 

tatălui tău íngámfatü.

„De atunci au trecutü multe luni. 

Tristă şi singură trăesca ca o pustnică 

în locuinţa acésta, despreţuită de lume 

şi chiar spre îngreţoşare animalelora; 

frumósa natură este închisă dinaintea

mea, pentru-că eu suntü 0rbă 4ina şi 

numai când luna, ori stelele îşi revarsă 

lumina palidă peste ziduri, numai atunci 

cade de pe ochii mei vălul íntunecosü.“

Buha sfârşise şi ou aripa îşi şterse 

din ochi lacrimile vărsate povestindu-şî 

suferinţele.

Califulü asoultándü cele spuse de 

princesă să cufundase adéncü pe gân

duri. „Décá tóté nu mé înşelă, dise elü, 

atunci între nenorocirea nostră, este 

óre oare legătură, dór unde se gásescü 

cheia aoestei gâcituri?“ Buha i-a răs

punsa : „Ah, domnule, şi mie mi-se pare 

aşa ceva, pentru că odiniórá, în tinere- 

ţele mele, mi*a prorocită o femeiă înţe- 

10ptă, că unü oocostárcü îmi va aduce 

mare norocü, şi eu póte că aşi sci cum 

să ne seápámü.* Uimitü întreba acum 

Califulü, că ce înţelege ea prin asta? 

„Vrăjitorula, care ne-a nenorocita pe 

amândoi“, 4ise ea, vine în fiă-care lună 

odată în ruinele acestea. Nu departe de 

odaia acésta este o sală, în care obiol- 

nuesce să ospeteze cu mai mulţi tova

răşi. De multe ori i-am pánditü eu a- 

colo. Ei îşî povestescü atunci tóté ne

legiuirile lor. Cum ar fi când i-ai pândi 

şi domniata? E  ou putinţă, ca la a-

semenea ooasiune, să spună şi losinoa 

(parola) pe oare aţi uitat’o“.

— „Ah, soumpă princesă“, striga 

Califulü, „spune-mi, oând vine şi unde 

e sala aoeea?“

După óre-care tăcere ea răspunse 

perplexă: „Iertaţi-mă, eu numai sub o 

condiţiune vă împlinesca dorinţa.“

„Care e aceea condiţiă? care e?“ 

strigă Chasida. „Poruncesce numai, şi 

împlinesca orî-ce condiţiă.“

„Bucurosü aşi, vrea să scapă şi eu“, 

răspunse ea cu sfielă. Dór acesta se 

póte întâmpla n u m a i A i c i  ârăşl 

tácú şi décá obrazula n’ar fi fosta aco- 

peritü cu pene, Califulü ar fi vă4uta cum 

i-s’a suita sângele ’n faţă şi câta e de 

ruşin0să. După aceea adause ea: „—  se 

póte întâmpla numai, décá unulü din 

voi mă ia de soţiă.“

Cocostârcii fură surprinşi de con

diţia acésta. Califula făcu semna vizi

rului şi amândoi eşiră afară, ca să se 

înţelegă.

„Mare vezirü“, 4ise Califula înaintea 

uşii, „asta e próstá trébá; domnia-ta 

însă o poţi lua de soţiă“.

„Aşa?“ răspunse acesta, „că după 

ce m’oi duce acasă, să-ml scótá nevasta
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ţărani, în sínulö Comisiunei Mixte din 

Bucurescï an. 1848 ; discutată a fost ces- 

tiunea în sînulft Adunărei-mume ad-hoc 

din Iaşî din 1857 ; discutată a fost oes- 

tiunea în sînulü Comisiunei Centrale le

gislative din Focşani; discutată a fostü 

cestiunea în prima sesiune a întâiului 

parlamentü alü României-Unite ; şi mă

sura emancipatrice, de şi măsură înţe- 

lésá de chiar adversarii ei, de şi studiată, 

c6ptă prin atâtea şi atâtea lungi şi va

riate discuţi uni, totû se amanâ din co- 

misiune în comisiune, din cameră în ca

meră; şi ţăranulfi românü totü a rë- 

masü neolintitü în speranţele sale, totü 

a rëmasü supusü legilorü în fiinţă şi a 

urmatü a fi modelulü ordinei şi lega

lităţii.

Că legea votată de Cameră în 4ma 

de 11 Iunie, oa batjocură a aniversării 

4ilei de 11 Iunie 1848, când mişcarea 

naţională din Bucurescï a decretatü ma

rile prinoipii politice şi sociale reclamate 

de poporulü românü ; că acea lege, cŞioQ, 

nu putea avea fiinţă, nu putea fi apli- 

oată; că era prin urmare m0rtă în în

săşi 4iua nascerei sale ; — au înţeles’o 

inşişî miniştri, oarï au urmatü ministe- 

riului lui Barbu Catargiu. însuşi bëtrâ- 

nulü Arsachi, colegulü şi coreligionaruiü 

repausatului ministru şi urmaşultt sëu 

în scaunulü presidenţialtt, n’a cutezatü 

s’o supue sancţiunei domnesc!. Totü aşa 

a fácutü şi ministeriulü Kretzulescu, 

care a succedatü la putere ministeriului 

Arsachi.

Când, la 11 Ootomvre 1863 amü fostü 

chematü în capulü noului ministeriu, 

amü gásitü proiectulü în starea în care 

elü a fostü trimesü de cătră preşedintele 

camerei preşedinţei, Consiliului de mi

niştrii.

NegreşitO, că nu aş! fi cerutü sanc

ţiunea domnéscá la unü proectü ale că

rui temelii eu şi ou toţi liberalii de ori

ce nuanţe le-amü combătutfi cu totă 

energia într’unü şirfi de 16 ani neîn

trerupţi.

După ce în sesiunea Camerei din 

1863 şi 1864 am presentatü proieotele de 

lege comunale şi judeţene, secularisarea 

mânăstirilortt închinate şi neînchinate şi 

şi trecerea cătră Statú a tuturorü mo- 

şiilorfi mănăstireşti, representândfi a pa

tra parte din teritoriulü României, — şi 

am obţinutfi votarea lorü, potü 4i°e> îû 

unanimitate (adecă şi de cătră conser

vatori şi de cătră liberali), şi alte legi 

de reforme liberale : — în Aprilie 1864 

am înfăţişatO, în fine, şi proiectulü de 

lege rurală, ast-felfi, precum partidulü 

liberalü l’a presentatü în 1862 în oposi- 

ţiune cu proiectulü de lege elaboratü de 

Comisiunea Centrală; dér de aci lucru

rile s’au înourcatü într’unü nodü gor- 

dianü. Numai pentrucă proiectulü de lege

a fostü presentatü şi că „Monitorulü“ a 

publicatü în aceeaşi 4* cuprinderea lui, 

amü primitü unü votü de blamü. Publi- 

caţiunile însă erau necesare pentru a li

nişti populaţiunile rurale agitate de pu

blicitatea dată proiectului de lege alü 

Comisiunei Centrale.
Ministerulü şl-a datü dimisia. Dom- 

nulü nu a primit’o şi Camera a fostü 

prorogată pentru 4iua de 2 Maiu. In a- 

céstá 4i adunarea, din momentulü su- 

irei la tribună a biroului séu a deci a- 

ratü că nu voesce atraota cu mine nici 

cestiunea rurală, nici reforma legei elec

torale ocrotită de streini prin conven- 

ţiunea din Párisii.
Mé oprescü aci.

Desorierea causelorü, cari au provo- 

catü lovirea de Statü din 2 Maiu pre

cum şi conseoinţele acestui actü afară 

din lege, nu potü forma obiectulü unei 

simple conferinţe. Şi apoi descrierea e- 

venimentelorü din 1864 ar constitui încă

o istoriă de aotualitate, şi nu credü, 

că aş! face bine, décá m’aşl însăroina, 

celü puţinii acum, ou facerea acestei 

istorii.
Mé voiu mărgini numai a cita, ca 

simple fapte, înfăţişarea acestui proiectü 

în desbaterea Consiliului de Statü şi 

promulgarea sa în 4iua de 14 Augustü 

1864.
Desbaterea acestei legi a ţinutfi mai 

multe 4ile în Consiliu de Statü, presi- 

datü de însuşi Domnnlü. Şi aci simtü o 

datoriă de a exprima şi astă4l recunos- 

cinţa mea vice preşedintelui acelui oorpü 

ínvestitü atunci cu puterile legiuitóre, 

Costache Bozianu şi membrilorü séi A. 

Creţescu, G. Vernescu, A. Papadopol- 

Calimach, P. Orbesou, D. Bolintineanu, 

Gt. Apostoleanu şi câtor-va altorü spi

rite luminate, cari m’auajutatü în greaua 

întreprindere.

Proiectulü meu s’a modificatü în 

bine, dór am gásitü o împotrivire la 

propunerea mea de a se aplica legea 

de îndată, adecă dela viitorulü 23 Apri

lie 1865.

Majoritatea Consiliului de Statü, cu 

care s’a unitü Domnulü, n’a primitü ime

diata aplicare, oi a amânat’o după trei 

ani. O asemenea legiuire, o legiuire so

cială, amânată în aplioarea ei după trei 

ani, atunci când ţera íntrégá, proprie

tari, arendaşi şi mai alesü ţăranii, toţi 

în picióre aşteptau cu nerăbdare o solu- 

ţiune definitivă şi imediată; o asemenea 

amenare, 4ioü, ínsémná însăşi condam

narea şi sfărîmarea legei. 
________________________  (Va urma.)

Aerulü curatü.

Omulü, ca se póta fi sănetosu 

şi chiar ca sé pótá trăi, are nevoe

boratü de Comisiunea Centrală, suntü în 

viâţă ; şi ou tótá reserva şi delicateţa, ce 

aşi întrebuinţa-o, m’aşl teme sé nu întru 

în personalităţi. Imï va fi ínsé permisü 

a spune, şi a mé mândri de acésta, că 

în doué lungi şedinţe, şi anume în 4*" 

îele >de 25 Maiu şi 1 Iunie 1862, am

* combătutfi proiectulü înfăţişatO prin doué 

lungi disoursurï, oarî, fiă-care în deosebi 

n'au ţinutfi mai puţinO dela patru pănă 

la cinci ore. Am avutü de adversarfi 

puternicü, şi prin marele séu talentü şi 

prin autoritatea sa de primü-ministru, pe 

Barbu Catargiu, celü mai mare şi mai 

oonvinsü oratorü alü conservatorilorü. 

In vehemenţa sa, elü califica discursulü 

meu de chimeră, o chimeră ciudată, pa

radoxală, o chimeră cu capulü de po

rumbiţă făgăduindfi multă blândeţă, cu 

trunohiulü de aspicü plinü de veninü şi 

ou códa de şopârlă măglisit6re ; învi- 

nuindu-më, că am stigmatisatü proprie

tatea ou cele mai degradatóre calomnii, 

ou unü cuvêntü, am satisfácutü princi

piile lui Proudhon, care 4’oe că proprie

tatea este o hoţie ; că, în fine, am în

cheiata cerêndü cu multă umilinţă a sô 

da ţăranului, ca un felü de milostenie, 

pâmêntulü ce’lü cultivă astă4î.

Când asemenea cuvinte sé rostescü 

de oătră unü primü-ministru ca Barbu 

Catargiu şi într’o adunare ca cea din 

1862, în care erau concentrate tóté for

ţele conservatorilorü întruniţi din amên- 

douë ţ0rile, resultatulü nu putea sé fiă 

decâtü aoelü prevë4utü.

In 11 Iunie, aniversarea revoluţiunii 

din 1848, şi douë 4^e numai după 

mórtea funestă a lui Barbu Catargiu, 

qcísű la uşile parlamentului prin o mână 

criminală, din nenorocire rémasá necu

noscută pănă astă4l, — maioritatea adu* 

nărei, spériatá şi indignată de o crimă 

ftră exemplu încă în analele ţărilorO ro

mâne, nu mai ascultă glasulü dreptăţii, 

ci, înpinsă de ură şi de răsbunare cătră 

ţărani, întru nimicü solidari, cu unü asa- 

sinatQ, nioï doritü, nici pregătittt, nici 

siSvârşittt de ei, — a votatü ştergerea 

tnturorü drepturilorü ţăranilorO, luarea 

lin manile lorü a ogórélorü muncite de

f- ei, dându-le însă dreptü mângăere, ca 

p&mêntü comunalü, trei pogóne la moşii

câmpü, doué pogóne la moşii de 

mijlocü şi unü pogonü şi jumătate la 

moşiile de munte, şi acésta încă nu ca 

proprietate absolută, ci numai ca pă

mântii arêndatü cu o chiriă perpetuă, 

oare urma mai târ4iu a se hotărî de că- 

tră consiliulú judeţianO.

Étâ tristulü resultatü dobênditü în- 

tr’unü timpü care n’a ţinutfi mai puţintt 

decâtü 14 anï, de la 1848 şi pănă la 

1862.

Discutată a fostü oestiunea în modü 

contradictorü între proprietari şi între

_________ __

ochii ? Ve4l bine, că eu suntü omü bă

trânii, ínsuratü de multü, domnia-ta ínsé 

«şti tínérü, holteiu şi mai uşorii poţi în

tinde raâna unei princese tinere şi fru- 

, móse."

„Tocmai aci e buba“, suspina Cali- 

Uü slobozindü supératü aripile în josü. 

,Dér cine-ţi spune, că e tínérá şi fru-

I mosă ? Acésta ínsémná a ascunde mâţa 

[In 8aoöu.

I Se mai îmbiară încă multă vreme 

Imulft pe altulü, dér în sfârşiţii, vé4éndü 

lOalifulü că vizirulü mai bucurosü ré-

I mâne oocostárcü, de cátü sé ia buha de 

[ soţia, se hotări sé ímplinéscá însuşi con

diţia. Buha se bucura peste mésurá. 

[Aoiima le descoperi, că nici când n’ar 

Ifi pututü nimeri mai potrivita, ca aoum, 

[pentru că e cu putinţă că vrăjitorii se 

hdană tocmai în nóptea acésta.

■ Ea părăsi odaia cu cocostâroii, ca 

|($*i ducă la sala cea mare. Merseră mai 

lialtü timpü printr’unü ambitfi întune- 

Icosă. Deodată vé4urá unü ra4ü de lu- 

|mină eşindfi dintre nisce ziduri ruinate 

■pe jumétate. Ajungéndü acolo, buha le 

l|se să stea mulcumfi. De aici puteau 

Iwdea o sală mare pompósá, împodobită 

Ijoril ímprejurü cu columne. Multe lam-

i

pióne de diferite colori înlocuiau lumina 

4ilei. In mijloculü salei era o mésá ro

tundă încărcată cu mâncări alese. In ju- 

rulfi mesei se întindea o canapea pe 

oare şedeau optfi bărbaţi. Intr’unulü din 

ei cocostârcii recunoscură pe precupe- 

ţulO, care le vénduse prafulü fermecă- 

torü. Vecinulü séu ílü invita să-şi poves- 

téscá isprăvile cele mai nóue. Elfi po

vesti între altele şi istoria Califului şi a 

vizirului acestuia.

„Dér ce parolă (losincă) le-ai datü 

atunci?“ întrebă unulfi din vrăjitori.

„Unü cuvéntü fórte greu, latinescü, 

anume: vmutáboru.

Cum au4iră cocostârcii acestea, plini 

de bucuriă, alergară iute cu piciórele 

lorü cele lungi pe pórtá afară, în cátü 

buha abia se putea ţinâ de ei.

Califulfi, mişcatfi, 4ise oătră buhă: 

„Mantuitórea vieţii mele şi a prietinului 

meu, dreptü mulţămită veclnică pentru 

ceea ce ai fácutü pentru noi, ia-mé de 

soţfi!“ După aceea se íntórse spre 

résáritü. De trei ori plecară cocoştârcii 

gruma4ii lorü cătră sóre, oare tocmai 

résárea, şi strigară „mutabor“, şi la mo- 

mentü se şi schimbară. De bucuriă că 

şi-au redobénditü viâţa, stápánü şi servii,

plângeau şi rîdeau şi se îmbrăţişa unulfi 

pe altulü. Cine póte descrie ínsé mi- 

area lorü, câad se uitară indă-ătul lorü ? 

Ce vă4ură? O domniş0ră frumósá, îm

brăcată elegantă? Ea zimbindü, întinse 

Califului mâna. „Nu mai recun0sceţî voi 

pe buha vostră?“ întreba ea. Califulfi 

aşa era de încântatfi de frumseţea si de 

graţiile ei, íncatü esclamâ: „Acum îmi 

pare bine c’am fostfi şi cocostároü, pen- 

tru-că prin asta ml-am câştigată fericirea 

cea mai mare.“

Aoum plecară toţi trei spre Bag- 

dadü. Califulfi găsi în hainele sale nu 

numai cutiuţa cu prafuri, dér şi punga 

ou bani. De aceea, în satuid celü mai 

de aprópe, cumpăra cele trebuitóre pen

tru drumü, şi astfelü ín curéndü ajun

seră la porţile Bagdadului. Despre Ca

lifii se lăţise vorba, oă ar fi muritű, po

porulü însă, vé4endu-lü, se buourâ fórte 

tare că-şl capătă érá pe domnulü său 

iubitü.

Cu atâtfi mai tare se aprinse mânia 

poporului în contra înşelătorului Mizra. 

Cu toţii se duseră la palatü şi prinseră 

pe vrăjitorO şi pe fiiulü său. Pe bătrânfi 

îlfi trimise Califulfi în odaia din ruine, 

în care locuise princesa ca buhă, şi a

ca se resufle un aerü catö se póte 

de curatü. Aerulü atmosfericü e 

compusü mai cu séma din douS 

elemente ale natúréi: azotulü şi 

oxigenulü. Aceste elemente suntü 

hranitóre pentru corpulü omului: 

oxigenulü mai alesü arde din sân

gele omului substanţele nelolosi- 

tóre corpului séu, prefacéndü sân

gele vinosü séu negru în sânge 

roşu séu arterialü. —  Decă ae

rulü este stricatü séu în cantitate 

nedeajunsü, atuncí omulü se as

fixiază, se înăduşa, şi atunci *i 

se învineţesc^ unghiile, degetele o- 

brazulü şi corpulü, résufiarea se 

îngreuie şi móré.

Când soba bate la capü, atunci 

aerulü conţine, pe lângă elemen- 

tele^sale şi oxidü de cărbune, care 

opresce résufiarea şi póte omorî 

pe omü. Nu  e satü, nu e oraşu, 

în care în timpulü iernei sé nu 

se fi íntémplatü caşuri de mórte 

prin bătaia sobei la capü; de a- 

ceea celü mai periculosü obiceiu 

este de a pune capacele (coperi- 

şele) la sobă, mai alesü în timpulü 

nopţii şi décá loculü nu este stinsü 

cu deseverşire din sobă.

Acelü oxidü de cărbune este 

otrăvitorfi pentru omulü ce-lü ră

suflă, elü provine mai alesü din 

arderea cărbuniloru ('lemne, mán- 

galü, etc.) şi simptomele acestei 

otrăviri se cunoscü prin dureri de 

capö, grâţă, versăturî, vîjiiturî de 

urechi, somnolenţă şi alte simp- 

tome, carí décá persistă, aducü 

unü somnü índelungatü, din care 

se póte intem pia ca omulü sé nu 

se mai trecjescă. Otrăvirea cu o- 

xidü de cărbune o simtü tóté fe

meile, carí calcă rufele cu maşini 

de călcatu, în carí ardü mangalü 

séu cărbuni de cocsü. Unü con

siliu ce-lü dámü, este ca femeile se 

calce rufe totdéuna în o cameră 

spaţi0să şi bine aerată în timpulü 

iernei şi aiară la aerü în timpulü 

caldu, căci atuncí oxidulü de căr

bune se împrăştie în aerü şi fe

meile nu simtü atátü de multü 

efectele rele a acestei otrăviri cu 

oxidü de cărbuni.

In gradurile mai mari de otră

vire cu oxidü de cărbune se ob

servă mórtea; aşa unii nenoro

ciţi amărâţi în vi0ţă, ínchidü uşile 

şi ferestrile casei lorü, aprindü 

mangalü în odaia lorü, curmân- 

du-şi astfelü c[ilele; alţii se culcă 

în o cameră mică şi din greşâlă 

séu nesciinţă astupă soba ca sé 

le fiă caldü în timpulü nopţiloru 

de iérná, şi décá odaia n ’are aerü

poruncitQ de l’au spân4«rat0 acolo. Er 

pe fiulfl, care nu soia vrăjitoriile tătâ- 

nesău îlO lăsa să-şi alegă, ori să m6ră, 

ori să tragă prafii pe nasfi ? Alegându-şi 

prafulfi, vezirulii îi întinse cutiuţa, — o 

prisă bună şi parola vrăjit6re a Cali

fului î-lO străformâ în cocostâroii. Cali- 

fulfi porunci să-lfi pună într’o coliviă de 

ferfi şi să*lfi aşe4a în grădina sa.

Mulţi ani şi veselO a trăitO Califulfi 

Chasidii ou soţia sa, princesă. Orele lui 

cele mai plăcute erau după ame4ia, 

când îlO cerceta vezirulii. Atunci vor- 

biau adesea despre aventura lori) de oo- 

oostercl. Şi câud Califulfi era bine dis- 

pusfi, începea să imiteze, cum făcea ma

rele vizirfi, când era cocostârofi; umbla 

seriosfi prin odaiă ou pici6rele ţepene, 

croncănea, imita cu mânile mişcarea 

aripelorfi şi arăta cum se pleca îndeşerfc 

spre răsăriţii şi striga mu — mu — 

Pentru soţia şi copiii lui, produoţiunile 

aoestea erau o bucuriă deosebită. Când 

însă Califulfi îlfi năcăjea prea multfi, 

strigându-i: mu — mu, atunci îlfi ame

ninţa şi vizirulfi: „ei! să descoperă 

şi eu soţiei v6stre, ce amfi vorbiţii odi- 

ni6ră înaintea uşei despre princesa 

buhă?“ _______
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de ajunsa séu nu se tre4esce în

dată, séu cine-va se le vie în aju- 

torü, deschicjendu-le uşia séu fe- 

restrele ca se le vie aerü, se as

fixiază şi potü muri.

In aceste privinţe sobele de 

ferü, cari n’au coşuri de darea 

fumuriloru afară suntü fórte peri- 

culóse sănetăţii, din causa pri

mejdiei de asfixia prin ameste

carea aerului cu oxidulü de căr

bune.

Deci vomü 4ic© resumatü, 

în timpulű iernei supraveghiaţî cu 

atenţiune sobele şi foculu ce îlu 

faceţi. Astuparea coşuriloru pri- 

mejduesce vieţa pentru că conrupe 

aerulü ce îlu respirămö prin ames

tecarea sa cu oxidulü de căr

bune, care e otravă pentru sângele 

omului.

In Italia se află o pesceră, 

numită pescerea cánilorü; acolo 

decă întrăunü câne móré pe dată, 

unü omü însă nu suferă nimica. 

In acea pesceră este acidü carbo- 

nicü, care e mai greu decátü ae

rulü, şi stă la pămentu, pe când 

la înălţimea unui omü, acolo fi- 

indü aerü curatü omulü acesta 

nu suferă nimicü, pe când cânele 

în pesceră nu póte răsufla fiindü 

mai micü de statură decátü pă

tura de acidü carbonicü, şi de a- 

ceea more în acea pesceră numită 

a cánilorü.

Suntü unii omeni cari au plă- 

titü cu viăţa fiind-că au íntratü 

în unele pivniţe părăsite; în a- 

cele pivniţi aerulü este ameste- 

catü cu alte gazuri otrăvitore şi 

omorítóre.

Curăţenia aerului este cea în- 

tâiu condiţiune de sănătate şi de 

viâţă.

Aerulü se p<5te strica prin mai 

multe alte cause decátü cele ară

tate, mai alesü în odăile mici, 

unde stau mulţi ómení şi ani

male la unü locü, cum e pela 

ţâră, acolo unde dormü ómenii şi 

copii etc., aerulü se amestecă 

lesne cu totü felulü de materii, 

care de care mai vátémátóre să

nătăţii şi elü atunci capătă unü 

mirosü petrun^étorü şi greu, de 

aerü stătutü, de aerü confinatü séu 

rău de respiratü, care produce o 

sumă de bólé.

Pentru a scăpa de aerulü stri- 

catü şi vătămătoru sănetăţii a- 

vemü unü mijlocü lolositorü, care 

este ventilarea, prin deschiderea 

desü a uşilorn şi a ferestrelorü, 

ca se se schimbe aerulü şi mai 

cu séma de câte ori acesta ca

petă unü mirosü greu, pátruncjé- 

torü, etc. In acea odaiă e curata 

şi sănetosO, unde íntrándü, nu 

simţi nici unü mirosü: aerulü din 

casă trebue se fiă totdéuna totü 

aşa de curatü ca şi acela de a- 

fară. Casele ţeranilorfi iără fe

restre mâri şi lesne de deschisü, 

în cari aerulü se strică fórte, 

suntü pentru ei unü adeveratü 

morméntü; totü astfelü suntü şi 

unele case din oraşe, unde în locü 

de a respira aerulü curatü, respiri 

unü aerü amestecatü cu alte sub

stanţe vătămătdre sănătăţei, pre

cum suntü aşa numitele afli mă

turi. îndată ce în o cameră unü 

mirosü greu pătrunde, vecjî pe 

dómna de casă séu pe servitore 

venindü şi afumándü séu cu coji 

de mere uscate, ori cu zacharü 

arsü, ori cu fumuri provenite din 

arderea altorü materii cumpărate 

séu improvisate, în locü ca se 

deschidă ferestrile séu uşa, să vie 

aerulü curatü Aceste persóne 

calcă în modü făţişfl regulele igie

nei, adăogândfi la unü mirosü réü 

alü aerului şi vátámátóre, unü al- 

tulü póte şi mai vătămătoru.

Tóté parfumurile şi fumurile I

ce se fac ca să ia odórea, miro- 

sulü greu din o cameră, suntü vă- 

tămătore sănetăţii; nimicü nu pote 

înlocui cu folosű unü aerü deve- 

nitü vătămătorO sănătăţei, de cátü 

unü aerü curatü. Paríumurile, fu

murile, răşina, sacharulü, cojile de 

mere etc. nu îmbunătăţescfi unü 

aerü stricatü, ci-lü strică mai rău. 

In acéstá categoriă de substanţe 

pentru afumatü prin casă nu întră 

aşa numitele antiseptice, precum 

e acidulü fenicü, iodoformulü, 

naphtalina, creolina, etc. substanţe 

cari suntü folositóre sănătăţei, din 

causă că omorü séu alungă din 

aerü unii microbi producători de 

bólé, pe când fumurile citate mai 

süsü nu alungă nici unü microbü 

alü nici unei bólé, şi facü numai 

ca prin mirosulü lorü maipătrun- 

4étorü să nu simţinm, adecă să 

nu mirosimü aerulü stricatü şi vă- 

tămătortt din casă, pe care însă 

continuăm« a-lü respira.

Unü aerü curatü nu mirósá şi 

nu e greu de locü de respiratü.

Ventilarea séu preînoirea ae

rului în camere este singurulü 

mijlocu de a face aerulü curatü 

şi bunü de respiratü.

Higiena condamnă tóté par

fumurile şi tóté mirosurile cari 

îngreuiază aerulü din camere şi 

cari nu ’lü facü mai sănătosO, ci 

din potrivă mai vătămătorO.

(„ApărătoruM Sănătăţii*')
Dr. Negrescu.

E C O IiT O ILÆ n Là ..

Philoxera vastatrix şi peronospora.

Insecta „Philoxera“ şi „Peronospora“ 

e o fiinţă microscopică, care a devastata 

mai întêiu viile din Francia, apoi de aci 

a apuoatü drumulü spre răsărită, pănă 

a ajunsü şi la noi. In Bánatö, séu — 

după cum se exprimă maghiarisatorii, — 

în Ungaria sudioă, s’a ivitű filoxera mai 

ântêiu în părţile Panciovei, de aci apoi 

s’a rësfiratü prin părţile Vârşeţului, Bi- 

serica-albă, Timişora, Vinga, etc.

Astàcjl mai suntű unele părţi scu

tite de aceşti monstruleţî, dér după cum 

au mersö lucrurile păna acum, mulţi ani 

nu vorü trece şi voră păţi şi aceşti pro

prietari de vii ca şi ceilalţi. Nici o ca

rantină nu va pute împiedeca viile de 

pustiire. Şi decă proprietarii de vii arü 

înv0ţa celü puţinii a se folosi de mij- 

lócele de ajutorare, ce ni-le întindü aso- 

ciaţiunile şi gnvernulö. Nu-i vorbă, ni

meni nu sacrifică pentru noi nimicii, căol

o miiă de surcei costă 8—14 fi. déoá 

surceii suntü făra ràdëcinï, ér cu ràdë- 

cinî costă 20—25 fi. miia. Este în ge

nere cunosoutű, că la un jugërü catas- 

tralü de 1600°Q se recerö 12—14000 

surcei, deci în casulă celü mai bunö pu- 

temö socoti de 12 őri 8, adecă 96 fl. 

séu de 12 őri 25 adecă 800 fi., abstra- 

géndü dela surceii, cari së uscă. A  spesa 

însë pănă la 300 fl. pentru unü jugërü 

catastralü nu e pentru poporulă de rêndô, 

mai alesü după ce filoxera l’a sărăcită, 

căci a ţinută locurile fără sămănăturl, 

sperândü îndreptarea viilorű.

Dér ca şi poporulü de rendű së aibă 

parte de aceste îmbunătăţiri, e bine së 

procure fiă-care proprietarü oâte 2—3000 

de surcei pentru parcele mai miel, séu 

së se asocieze mai mulţi, ca astfelü së 

potă procura o cantitate mai mare.

La mórá, la birtü, pomene, nunţi 

etc. aucjï pe economii noştri văetându-se, 

că seceta ori alte elemente naturale au 

pustiită şi pârlogită viile, ér de filoxeră 

nici vorbă. Dér vierii n’ar trebui së se 

lase amăgiţi, căci de bună-s0mă, seoeta 

prea mare, séu apele prea multe nu ar 

face cercuri (róte) în viiă, lăsândă o 

parte neatinsă, ci ar produce aceeaşi us

cătură şi la veoinulü, la care 0răşl nu 

în cercuri şi cu bucata, ci peste totü ar 

nimici viile.

Mai 4icü unii, că s’a bágatü rugina

în ea şi pace. Da, şi eu 4*°®» s’a 

bágatü rugina, dér rugina aceea are nu

mele „filoxera vastatrix“ şi „Peronos

pora“ şi íntr’adevörü, că unde e plămă

dită cu miile, acolo să şi vede cu ochii 

liberi în crepăturile de buciumi, în formă 

de făină galbină, care după cum e cu

noscută la mulţi, atacă viţele laterale 

ale rădăciniloră dela buciumă.

Pentru a pune stavilă acestorü de

vastări, vierii specialişti se folosesoü de 

oltuire. Anume oltuesoü în losă ameri

cană surcei din viile nóstre şi astfelü 

scapă de filoxeră, căci s’a constatată, 

cum că losa americană resistă în contra 

acestorü insecte afurisite. Oltuirea sé 

întâmplă prin despicătură, legându-se de 

cealaltă losă cu scorţă de teiu. Unü omü 

deprinsă cu oltuirea póte oltui 3—400 

de buciumi, deci íntr’unü anü fórte uşoră 

póte oltui y4 de jugără, fără să neglige 

ceilalţi raml de eoonomiă. Pentru în

văţarea oltuirei s’au înfiinţată mai alesü 

pe la oraşe anumite soóle, căci prin des

criere cu anevoiă te faol omulü pracsei.

Soiurile francese, cari se potü căpăta 

dela şi prin guvernă, seu dela alte so

cietăţi, suntü : Riparia Sauvage, netede 

ou 8 fl. (miia), cu rădăcini 25 fl. Riparia 

Portalis, netede cu 15 fl. Riparia lo- 

mentosa, netede cu 8 fl., cu rădăcini 

25 fl. Vitiz Solonis netede 16 fl., cu ră

dăcini 30 fl. Jacques, netede cu 8 fl., cu 

rădăcini 30 fl. York-Madeira netede cu 

14 fl.

Afară de sortele aceste mai suntü: 

Herbemont, Othello, Secretary, Vialla, 

Rupestris ş. a.

Devastarea viilorü nici íntr’unü statü 

n’a luatü dimensiuni, ca la noi. Rege

nerarea practică a viilorü s'a ventilatü 

în véra anului 1890 şi în congresulü reg- 

nieolarü tinutü în Viena. In alte părţi 

0răşl bărbaţi însărcinaţi cu acesta, pre

cum şi profesori de specialitate au ţi- 

nutü conierenţe, întruniri ş. a. dér cură 

radicală pănă a4l nu s’a aflatü. Unii s’au 

folositü cu urină de vite (cai, boi etc.) 

alţii 0răşl cu acidü sulfuricü, tóté însă 

în zadarü ! Singură recrearea prin oltuire 

s’a aflatü corăspun4ăt0re pentru a sus- 

ţinâ cultura viilorü.

Dintre soiurile amintite mai susă, 

mai corăspun4ăt0re e Jacques, care dă 

ună vină roşu ca celă dalmatină, cu o 

tărime cam de 20 grade. Francesii de 

acestă vină să folosescă mai alesă, cu 

atâtă mai vârtosă, căci să póte prăsi 

şi prin sămânţă. Mai ca „Jacques“-ulă 

e şi „Jork-Madeira“, care să cóce la în- 

ceputulă lui Septemvre, avândă colóre 

roşietică (cu 20 gradurl), ér gustulü a 

căpşun ei.

Cine dispune de mijlóce, póte «ă 

cumpere surcei cu rădăcini, căci nu se 

prind aşa anevoiă ca cei nete4l, şi pe 

câtă speseză din capitală, pe atâtă câş

tigă din timpă, care e capitalulă celă 

mai preţiosă.

înainte de a încheia, facă atenţi pe 

oei ce au vii în locuri supuse 40ciuelei 

(dijmei), cumcă decă cutare viiă este 

pârlogă, dijma se va şterge numai în 

casulü, decă respeotivulü proprietarü va 

dovedi acésta prin organele locale ad

ministrative pănă la finea anului ourentü. 

Pentru locurile de vii supuse dijmei, dér 

cultivate cu sămânăturî, e a se solvi 

numai ună cuantü neínsemnatü din 4e* 

ciuelă.

Yoivodinţi, 80 Noemvrie 1891.

loanü Miclea,
învăţătorii română gr. or.

Sortea beţiviloru.
Sdrtea boţiviloră a umplută de griji 

seriose pe toţi bărbaţii luminaţi din 

lume, cari au ţinută semă de urmările 

înfriooşate, ce le aduce beţia asupra ome- 

nimei.

Pentru a se sfătui asupra măsuriloră, 

oe ar fi a se lua în contra acestei în

fricoşate b61e, în vâra acâsta s’a ţinută 

la Londra o mare adunare de medici şi

ómeni învăţaţi, cari şi-au datü în pri

vinţa acésta diferite păreri. Astfelă d-ltt 

Dyce Bucknorth din Londra 4i°e> că decă 

nu se póte stîrpi cu totulă beutura spir- 

tu0seloră, să se stîrpâscă celă puţină o» 

biceiulă de-a bea în timpulă dintre mân

cări ; mai alesă diminâţa beuturile suntü, 

după părerea d-sale, multă mai vătămă* 

tóre, decátü cătră sérá, după mâncare, 

Incátü pentru beţivii decă4uţl, d-sa creder 

că aceştia ar fi bine să fiă puşi la pe

depse grele şi chiar aruncaţi în închisore 

pentru t0tă vi0ţa lorü.

Dlü M . H . Westergaard din Copen

haga arăta, că a 7-a parte dintre morţii 

Engliterei au să mulţămâscă sfîrşitulii 

vieţei loră influenţei vătămăt0re a spir

tului beută în mare măsură. Crede, că în 

ţinuturi şi oraşe singuratice ar fi bine să 

oprâscă cu totulă vân4area beuturilorű 

spirtuóse, ér cârciumele pretutindenea sé 

se rărâscă câtă se póte de tare. D-lü 

Norman din Londra arăta, că în Engli- 

tera, prin abusă de beuturl spirtóse, se 

întâmplă la ană câte 40,000 de lăpădărl 

de copii ; prin beutură se mănâncă să

nătatea părinţiloră şi a oopiiloră, cari 

şi trupesce şi sufletesce suntă degra

daţi. Crede, că beutura ar trebui să se 

opréscá cu desăvîrşire, ér beţivii să fiă 

puşi în spitale şi trataţi alături ou ne

bunii şi cu bolnavii.

In înţelesulă acesta s’au esprimatű 

şi alţi mulţi bărbaţi învăţaţi. Sórtea be- 

ţiviloră de altmintrelea o arată mai pe 

largă „Apărătorulă Sănătăţii“ din Bucu- 

rescl, care se esprimă în privinţa acest* 

astfelă:

Ună beţivă este bolnavă şi fisicesoe 

şi moralicesce, adecă trupulă şi sufletulő 

îi suntă bolnave.

Trupulă unui beţivă ajunge la su

ferinţe cari ílü ducü la mórte. In ade

văr ü are stomaculü oa şi friptü, atâtft 

este de întărîtatO, din oare cattsă supórti 

greu hrana, o mistue cu mare greutate, 

ba uneori o aruncă afară. Dimineţa mai 

cu sémá beţivula scuipă şi Varsă grămezi 

întregi, pe cari le aruncă stomaculü lui 

íntárítatü.

Dér mădularulă corpului care sufere 

mai multü este ficatulü.

Ficatulü unui beţivă, după morte, 

şi la autopsiă se cunósce de departe; 

elü se umflă mai întâiu, pănă une-ori 

ajunge la o mărime îndoită de cea na

turală; apoi după câţiva ani, acéstá um

flătură este înlocuită printr’o vestejire, 

care face ca ficatulü să se micşoreze de

2 şi 3 ori mai multü decátü este în 

starea naturală.

Beţivulă, de când a începută să i-se 

umfle ficatulă, este totă pătimaşii şi 

când acestă mădulară s’a vestejitü, vine 

în spitală unde móré, căci lâcă nu mai 

găsesce.

Muşchii unui beţivă pierdă aoea ar- 

moniă in mişcările loră naturale; déoft 

scóte limba, acésta tremură, décá întinde 

braţele, degetele loră mai cu sémár 

tremură.

Dér ereerulü ? In acesta, ca şi în 

ficatü se facă vătămări grozave; pe ere* 

erulă unui beţivă, pe peliţele oart îltt 

îmbracă, se găsescă plăol de inflamaţiunl 

séu aprinderi de tóté vîrstele. S’a găsită 

chiar că creerulă beţiviloră miróse a 

spirtă.

Ochii beţiviloră nu suntă scutiţi de 

influenţa vátémátóre a beţiei: vederea 

beţivului fórte desă se perde.

Sufletulă unui beţivă se strioă oa şi 

trupulă şi perde ori ce sentimentű de 

inimă; drépta judecată şi prioeperea se 

sleescă; în fine sufletulă unui beţivi) 

oade din dregătoria înaltă ce i-a dată 

Dumne4eu, oa să guverneze tóté oele* 

alte fiinţe.

Din punctulă de vedere ală ruinei' 

materiale a posiţiunei lui, nici nu mai 

trebue să vorbimă, căci beţia, oare este 

fântâna nesecată a tuturora viţiilorfi, nu 

póte fi decâtă vrăjmaşulă risipitorü alü 

averei şi producătorulă seriosü alü sé-- 

răciei.
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MULTE SI DE TOATE.

0 cununiă interesantă.

In oraşultt Albernais lângă Schnee- 

berg, regatulü Saxoniei, s’a săvârşită o 

cununiă interesantă. Mirele, ou numele 

Salzer, e unii veteran ü din résbóiele na- 

poleonice şi s’a náscutü în anulű 1795, 

ér mirésa s’a năsoutfi la 1809. Ceremonia 

oununiei s’a săvârşită în locuinţă privată. 

•

Influenza.

Despre influenza care bântue, după 

cum sé soie, şi la Berlinü, dootorulii Ger* 

hard dela universitatea de acolo a trimis 

(Jiarelorü urmátórele comunicări:

Simptomele suntü fórte deosebite, 

ele potü fi împărţite în trei grupuri: 1) 

afecţiuni oatarale, care mai totü-dóuna 

suntü însoţite de guturaiu, tuse eto., ele 

potü fi complicate cu pleuresiă, endocar- 

dită, pneumoniă; 2) afeoţiunl abdomi

nale, cari se potü oomplica cu peritonită; 

3) efecţiunl nervóse, preoumü dureri de 

capü, nevralgie. Bóla e adesea uşoră şi 

nu presintă nici unü peri col ü pentru per- 

sónele robuste. In cele mai multe caşuri, 

ea înoepe cu nisce friguri violente, oarl 

scadü repede. S’a observatü, că unü 

mare numérü de bólé urmâză după in* 

fluenză.

Bólele deja esistente, precum ftisia 

pulmonară şi bólele de inimă, sé desvóltá 

repede în timpulü influenzei şi conducü 

la unü sfârşită fatalü. Influenza trebue 

pusă în categoria bólelorü infecţiose, a- 

cute séu contagióse.

Persónele, oarl suntü obligate sé se 

deplaseze mereu, preoum impiegaţii dela 

poşte, telegrafü, eto., suntü oele dintâiu 

atinse de acâstă bolă, care se propagă 

fórte repede şi acărei înouibaţiune nu 

durézá de cátü douö-cjecl şi patru de 

óre, celü multü douő pănă la trei 4il®*

Copiii, cari încă se lăptézá nu suntü, 

niol-odată atinşi de influenză, care nu a- 

tacă de looü pe oopiil; ea îşi 8lege de 

preferinţă victimele ei printre persónele 

dela 15 pănă la 25 ani. Nu se cunósce 

nici unü speciflcü contra influenzei şi 

medicula trebue sé se mărginescă în a 

urma unü tratamentü simptomaticü.

♦

Căletoriă în Patagonia.

In ultima şedinţă a sooietăţei de geografiă 

din Parisü, d-nii Rousson şi Yillems au fă- 

cutü o interesantă dare de sémá asupra 

unei oálétorii, pe oare au făcut’o din în- 

săroinarea ministerului instrucţiei publice 

în Patagonia meridională şi în Ţara-de 

fooü. Patagonia şi Ţera-de-focfi ar fi 

chemate şi după aoeştl căletorî, la o 

prosperitate fórfce mare íntr’unü viitorü 

apropiatü. D-nii Rousson şi Yillems facü 

unü tablou seducătortt de bogăţiile na

turale ale aoestei ţ0rl. Patagonii suntü 

acjl fórte blân4l şi primescü bine jpe cá

létorl. Aceste triburi, oarl tráesoü din 

produsulü vânătorei şi se mai ocupă şi 

cu oreşterea cáilorü în teritoriile imense, 

care se íntindü între Rio Negro şi strâm- 

tórea Magelanü, se ducü de doué séu de 

trei ori pe anü la Punta-Arenas, ca sé 

schimbe produsele lorü ou obiecte fa

bricate. Noi şcimO, 4ice „Timpulü“, oţş 

deja de mai mulţi ani, inginerulfi Po- 

per, originarü din Buourescl, a f&cutü 

deja tóté aoestea şi mai multe alte con

statări în exploraţiile-i zelóse prin Ţâra 

de focü, pe oare elü le-a íntreprinsü mai 

întâi şi în cari a datü ríurilorü şi mun- 

ţilorfi din acele părţi neumblate, numiri 

oe reamintescă ţara-i de origine, precum 

Sinaia, Carmen-Silva, eto.

TRAGERÏ L A  SORŢÎ.

LosurI de statü din 1864. 1 Deo. 

ser. 24B 299 469 574 736 794 829 861 

1009 1209 1212 1807 1405 1418 1493 

1888 2083 2387 2582 2721 2839 3082 

.3188 3233 3362 3467 3583.
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Bursa aemirfarldiiBndâpesta delà 9 Dec. n. i89i.

® 1
Preţuiţi per

Sfiminţe jg 100 chilogr.

H 9
O A delà 1pănă

Grâu Bănăţenesc* 80 11.35 11.55
Grâu dela Tisa 80 li.35 11.55
Grâu de Pesta 80 11.30 11.50
Grâu de Alba-regala 80 11.35 11.55
Grâu de Bácska 80 11.35 11.55
Grâu ung. de nord* 80 — .— — .—

SSminţe yeohi 

ori nouë

Sëcarà
Orzü
Orzü
Orzü
Ovësü
Cucuruzü
Cucuruzü
Cucuruzü
Hirişcă

Producte div.

soiulü

nutreţă 
de vinars 
de bere

bân&ţ. 
altù soiu

î i  
’S ©

l w * s O S,
1 0 ^ 1 2

60-62
62.—
64.—
39.41
75
78

Freţolft per 
100 ohilgr.

dela

10.45
6.26
6.75
7.40
6.40 
6.60 
6.55
6.75 
6.25

pănă

TÖ6Ö
6-60
7.25
8.70
6.65
6.65 
6.60 
5.85 
6.50

S o i s l i

Ouisulü

delà.

8

PU

Sem. de trif.

Oleude rap. 
Oleu de in 
Uns. de porc

Slănină

»>
SSu
Prune

»
Lictarâ

»
Nuci
Gogoşi

Miere

Ceară
Spirtii

Luţemă ungur, 
francesă

roşiă
rafinaţii duplu

dela Festa 
dela ţâră 
sventată 
afumată

din Bosnia înbuţl 
din Serbia în saci 
slavonii nou 
bănăţenesefi 
din Ungaria 
ungurescl 
serbescl 
brută
galbină strecurată 
de Bosenau 
bruţii
Drojdiuţe de spirt

42.—

50.—
39.—
6.90

57.25

4ö!—
55.—
35.

17.

36.—
138.
24.
26.—

p&nă

48.—

48.-
39.50 

7.10

57.50

46* 
56. 
86.—

17.5C

88.-
139.
24.50
26.50

Bursa din Bucurescî din 10 Decembre.

T T s ilo r î

Rentă română perpetuă 1875 
Renta română amortisabilă . .

d t t o ...........................*
Renta rom. (rurale convertite) 
Oblig, de statii C. F. Române 

idem idem . . . . 
Împrumutul* Openheim 1866 . 
împrumutul* Oraş. Bucurescî . 

idem idem din 1884 
idem idem din 1890 

Impr. or. B. cu prime Loz. fr. 20 
Credit fonciarii ruralii . . . .

idem idem . . . . 
Credit Fonc. Urb. din Bucurescî 

idem idem . . . . 
idem idem . . 

Credit Fonc. Urban din Iaşi. . 
Oblig. Casei Pensiunilor fr. 300

Banca Naţion. uit. div. 83.— 
Dacia-România uit. div. 30 lei 
Naţionala de asig. uit. div. 32 lei 
Banca Rom. uit. div. fr. 15.— . 
Soc. Rom. de Constr. uit. div.51. 
Soc. Bazalt. Artif. uit. div. lei 30 
Soc. Rom. de Hârtie uit. — 
Soc. de Reas. uit. div. 151. aur 
Societ. de Constr. uit. div. . . 
Societ. de Hârtie uit. div. . .
Agio în Bursă ..........................
Rubla de hârtie . . . . . . 

Banca Naţion. a României
Scompt........................................
Avansuri pe efecte.................
vansurl pe Lingouri.................

°/Io

&7o
5%
47o
6%
6°/o
47o
8°/o

B°/o
57o
6%

77o
57o

7°/o
6%
5 %
57o

10  fr 
V.N.

500
200

200

500
250
250
100

200

5°/°

67o

67o

cnmpe
îou. 
98. 
84.— 

100.3/4

94.—

98.74

loo. Y«
104.—
103.—
95.—
85.—

277.—

154 3.

Tergulfl de rîmători din Steinbruch. La 6

Dec. n. starea rîmâtorilorii a foştii de 129,540 

capete, la 7 şi 8 Dec. au întratii 4213 capete şi 

au eşitii 2848 remânendii la 9 Dec. unii nu

măr* de 130905 capete. — Se noteză: marfa un- 

gwr&că veche, grea dela .45 pănă la 46 cr.

marfă unguréscà tineră grea dela 47— cr. pănă la 

48— cr., de mijbcü dela 46— cr. pănă la 47 cr. 

— u§6ră dela 45— cr. pănă la 46— cr. — Marfă 

ftrăn&că grea dela 44— pănă la 45— cr. — de 

mÿlocü dela 43— cr. pănă la 44Vj cr. uş6ră dela 

42 — cr. pănă la 44 cr. — Marfă de România 

Bâkony de grea dela — cr. pănă la — cr. tran- 

sitto mijlociă grea dela — cr. pănă la — cr. 

însë transito uş6ră dela — cr. pănă la — cr. 

transito dto ţep6să grea dela — cr. pănă la — 

cr. transito mijlociă dela — or. pănă la — cr. 

Marfă 8êrbéscd grea dela 44—45 cr. tran

sito, mijlocii grea dela 43 V2—44’/j cr. transito 

uş0ră dela 42— 43 cr. Porci îngrăşaţi de unü 

anü dela — cr. pănă la — cr., îngrăşaţi cu 

cucuruzü dela — cr. pănă la — cr., îngrăşaţi 

cu ghindă dela — cr. pănă la — cr. Cântăriţi 

la gară cu 41/,.

Cursulü losurilorü private din 9 Dec.

Basilica . . . 6.40 1 6.80
Credit* . . . . 136.— 170.—
Clary 40 fl. m. c. . 51.75 52.75
Navig. pe Dunăre . 1 2 1 .- 123.—
Insbruck . . . . 23.60 24.60
Krakau . . . . 2 2 .— 22.80
Laibach . . . . 2 2 .— 23--
Buda . . . . 51.50 52.50
Palffy . . . . 62.— 63.-
Crucea roşie austr.. 16.90 17.80

dto ung. . 10.50 ll.~-
dto ital. . 11.60 12.50

Rudolf 19.50 20.50
Salm . . 61.50 62.5C
Salzburg . . . . 25.— 26.--
St. Genois . 61.— 63.—
Stanislau . . . . 27.50 29.5C
Trieitine 4Vj7o 100 m. c. 128.50 129.50

dto 4 %  50 58.25 61.25
Waldstein 35.75 3(7.76
Windischgrätz . — .— — .—
Serbescl 3 % 38.25 38.75

dto de 10  franci —.— — .—
Banca h. ung. 4 %  • 113.50 114.-

oump* vinde

inrsuln pieţei Braşovu
din 12 Decemvre st. n. 1891..

äanenote românesc! Cump. 9.29 Vênd. 9.30

4rgint* românesc* • n 9 22 « 9.27

Napoleon-d’orI * • n 9.29 n 9.39

uire turcesc! - * n 10.58 n 10.63

Imperial! - - ■ « n 9.58 n 8.63

•ialbinl . . . . n 5.45 n 5.50

deris. fonc. „Albina“ 6 % 1 0 1 .— » —.—

n „ » 57 » n 99.50 n
Âable rusescl - • • n 118. Vi n 113.50

jfă rc l germ ane ,, 57.40 n 57.90

Oiscontulü 6— 8 %  P® anü.

Cnrsulu la bnrsa din Viena
din 11 Decemvre a. c. 1891

iUata de aurii 4 %  104.75

4&«nta de hârtiă 5 %  - - - 1 0 1 1 0

împrumutul* căilor* ferate ungare ••

aur* ........................ * " 116.50

dto argint*................... ......98.—
A.mortisarea datoriei căilor* ferate de

ost* ungare [1-ma emisiune] 111 50 

Amortisarea datoriei căilor* ferate de

ost* ungare [2 -a emisunei] —.-

Amorf isarea datoriei căilor* ferate de

ost* ungare (3-a emisiune) - - — .—

Galbeni împărătesei- • * - « - 6.59

Napoleon-d'orI.............................- 9.36

Mărci luO împ. germane - . . .  57.95

Londra 10 Livres Sterlinge 117.8b
... —rr . .

Preţurile cerealelor din piaţa Braşovu.
din II Decemvre 1891.

Mâsura séu 

greutatea
Calitatea.

1 H. -L.

>>
»
»
»
»
ii

ii
ii

ii
ii
ii

ii
ii
ii

n
n
n
ii
kilă

ii
n

100 kilé

Ícel mai Irumos 
mijlociu . . 
mai slabü . . 

Grâu mestecatü . . 
Í frumosă . 

ră \ mijlociă

Orzü
I frumosü 

{ mijlociu

mijlooiu
^  v , frumosă 
OvSstt

Cucuruzii
Mălaiu..................
Mazăre..................
Linte . . . . .
Fasole..................
Sdmânţă de inâ . . 
Sămânţă de cânepă
Cartofi...................
MăzSriohe . . . . 
Carnea de vită . . 
Carnea de porefi 
Carnea de berbece

S « u d e v i t * { ^ p f tPaStfi

Valuta auo- 

trlaoă.

fl. |cr,

8

8

7
5
6  

6  

4
4 
2  

2

5
4 
9

14
5 

1 0

5
1

24
34

60
2 0

50
60
50
40
80
60
70
50

2 0

40

48
48
28

Proprietară :
Dr. Aurel Mureşianu.

Redaotorü responsabilă interimalü : 
Gregoriu Maiorű.

ANUNCIU.
Din pădurile mele de pe te

ritoriul u cercului Ilendii-marÎ (co- 

mitatulu Solnocu-Dobâca) potu 

vinde 200,000 metri cubicî de lemne 
de focii, o mare cantitate de şin
drile de fagii şi 4—6 mii lemne de 
ştejarii, gr6se câte de 60— 60 cm. 

Se potu încărca la staţiunile de 

cale ferată din Ileanda-mare, Grlodu 

şi Gâlgău.

Informaţiunî detailate dela sub- 

semnatulii proprietaru

Dr. Teoiori MM,
727,3—3 advocat* în Deşiu.

A re n d a re  p rin  lic ita ţiu n e .

Muntele „Sântilie“ din judeţulu Prahova, România, proprietatea 

Bisericei Sf. Nicolae din Braşovu-Scheiu, se dă în arendă pe 3 ani 
încependu cu l-a Ianuarie 1892.

Cei ce dorescu a lua în arendă acestu munte de păşune, are 

a adresa oferte în scrisu, celîi multu pănă la 31 a. c. v., subsem

natului Comitetu, de unde îşi potu lua şi informatiunile de lipsă.

Comitetulii parochialu alu Bisericei Sf. Nicolae 
din Braşovu, Scheiu.

Braşovu  ̂ 20 Noemvre v. 1891.
729,5-1.

ANOTcnr.
o«' DINŢÎ ARTIFICIALI, -m

de

cea mai bună calitate
m o n t a ţ i î n  Ca,*a-Ci-ULC"U., sé-a. aruir-ù. 

cu preţuri eftine

la

DENTISTUL D~ GUST
TÊRGULÜ PÓM EL0RÜ No. 19

709
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Schwarze, weisse und far
bige Seidenstoffe von 60 kr.
bis fl. ](5.65 p. XTTeter— glatt unfc 
gemuftert (ca. 2^0 aerfcfy. (Dual. u. 
2000 E>erfd?. färben, X)effirts ic.)
uerfettbet robett= unb ftücFtoetfe porto= uttb joilfrei 

b a s  iabrif̂ Sepot G. Henneberg; (K. unb 

K. £}ofiief.), Zürich. XHufter mngeijenb, 

23rtefe Foften JO fr. Porto.

Avisü.
Se aduce la cunoscinţa on. 

publicu, cumcă în 30 Noemvre 
(12 Decemvre) ] 1891 s'au deschisă 

băile de vană din edificiulu băiloru 

de aburu de aci.

Direcţiunea Mori le aM şi ie M
728,3-3.

Celu mai nou aparatu de rasu, care rade 
singuru,

cu ajutorula căruia ori cine, chiar fiindti în versta în- 

naintată şi cu manile tremurânde, îşi p6te rade cu cea 

mai mare siguranţă chiar şi cea mai aspră barbă, fără 

J  ca să se taiă, seu să se vatăme, bine, curatu şi repede, 
fără nici o pregătire. Sute de epistole de mulţămire şi de oomande do- 

vedescii, ce răsuneta gigantică a aflatei în tote straturile populaţiunei.

Cu diplomă dela esposiţiunea universală dela Parisu din anulu 1889. 
In folosire mai multd de 40,000 esemplare.

Preţuia unui esemplarQ, dimpreună cu indicaţiunile de folosire costă

I fl. 90. Comandele prin rambursă. — Se pote afla numai la inventa- 

torula Nicolaus Hirnbal, Yiena, Alserstrasse 43.
674,5-5.

Nlarea bancrută!
New-York Şl Londra n,au.lăsatQ necruţata nici continentula euro" 

P©nft şi marea fabrică de ar0’ntăriă s’a văduta necesitată să dăruiescă 
i^tregulu ei deposita în schimbula unei răsplate mici pentru muncă. 

Eu sunta împuternicita să îndeplinesca acesta mandata.

E u  dăruescii

prin urmare ori cui, fiă bogaţii ori seracu, următ<5rele obiecte pentru 
mica sumă de fl» O» O O »  şi adecă :

6 cuţite fine de masă cu lamă veritabilă englesă.
6 furculiţe de arginta patenta americana dintr’o bucată,
6 linguri de arginta patenta americana,

12 linguriţe de arginta pentru cafea patenta americana,
1 lingură de arginta pentru supă patenta americana,
1 lingură de arginta pentru lapte patenta americana,
6 cescl Victoria englesescl,
2 candelabre de masă,
1 strecurătore pentru ceiu,
1 zaharniţă,

42 bucăţi la unü loca.

Tóté cele 42 de obiecte susa amintite au costatö mai înainte fl- 
40 şi aoum se potü cumpăra pe preţuia bagatela de fl. 6.60. Argin- 
tula patenta americana este una metala alba, care îşi păstreză colórea 
argintului 25 de ani, despre ceea ce se garanteză.

Cea mai bună dovadă, că acesta inserata nu e

o sa,rla/taja.iă,
mă simtü îndatorata în publica, că ori cine, căruia nu-i convine marfa 
îi trimită banii înapoi, nimenea însă să nu trécá cu vederea oca- 
siunea acesta favorabilă de-aşl procura acéstá garnitură pomposă.

Se trimite numai cu rambursă poştală séu cu trimiterea înainte 
a sumei.

Cu deosebire recomandü praîulu de curăţiţii aceste obiecte, o cutie 
dimpreună cu indicarea folosirei costă 15 cr.

P. Perlberg’s Agentur
fler Terein, «rit Patent-Sierwaaren-FaMt,

Wien, I I . Remforanstrasse 33.

Estrasü din scrisorile de mulţămită:
Am fosta forte mulţămită cu trimiterea D-Vôstrë a 42 buoăţl cu

6 fl. 60 or. şi Vă roga să mai trimiteţi următorele obiecte.

T r i e s t ,  1 luni 1891. Ernest cav. de Fumée.
Cu cele trimise am fostü forte mulţămită şi rogü a’mî trimite 

aceleaşi încă odată precum şi cele urmätöre.
O b e n d o r f  ad Salzach, 18 Noemvre 1891. Theres Stelzer. 

687,6-6 ______

AITUUCIU.
Subsemnatulu amu on6re a aduce la cunos

cinţa onor. publicu, cumcă în Braşovu Strada 
orfaniloru (Scheiloru) 'Sr. 5 se află

Magazinele mele
asortate cu totu felnlu de mărfuri de pescărie,

d. e. morunii, somnu, crapii, cega, şalău (pr6spetu 

şi săratu), Heringi mari şi mici, icre negrii şi roşii, 

(moi şi tescuite), lapardonu (lacherdă), precum şi 

mărfuri de coloniale: d. e. Măsline, roşcove şi 

stafide, asemenea şi lână (ţigae şi ţurcană) nelu

crată şi miţe, în fine şi pielărie brută de oi şi vite, 

fiindu totdeuna gata a vinde en gros et en detail cu 

preţurile cele mai moderate şi voiu esecuta co

mande în aceste branşe atâtu pentru Austro-Un- 

garia câtu şi pentru streinătate, în modulă celu 

mai promptu.

N .B . Pentru înlesnirea şi la cererea domnilorii 

muşterii am deschisă o prăvălie pentru vîncjare în

detail în Strada Hirscher Nr. 3 vis â vis de 
teatru, unde se află şi comptoirulu meu.

Aşteptându cea mai numerosă cercetare,
me recomanda

B r a ş o v  ti, Noembre 1891.
Cu distinsă stimă

Vasile N. Bidu,
722,3—3. comercianţii.

PUBLICATIUITE.

Direcţiunea generală a Căiloru Ferate Române face 

cunoscută prin acesta, că are

ii posturi de Ingineri
la Serviciulu de Întreţinere din Bucuresci, Craiova, Piteşci, 

Buzeu, Galaţi şi laşi.

Doritorii de a ocupa asemenea posturi suntă rugaţi 

a presenta cererile D-loru în scrisă la adresa Direcţiunei 

generale a Căiloru Ferate Române, Serviciulu P. la Bucu

resci celu multă pănă la 15 Ianuarie 1892 st. nou cu ară

tarea adresei D-loru exactă şi anexândă documentele 

următ6re:

1) Diploma seu Certificată de terminarea studieloru 

a unei şc61e speciale de Ingineri.

2) Certificatu de serviciu.

8) Actă de nascere.

4) Actu de căsatoriă (deca e căsătorită) şi de nascere 

aliî soţiei, precum şi eventualu ale copiiloru.

5) Actele pentru serviciulu militaru.

Pentru informaţiunî mai detaliate doritorii se voru 

adresa în scrisu seu verbală la Şefulu Serviciului de între
ţinere C. F. R., Bucuresci, Calea Victoriei Nr. 124.

724—5.

Hârtia, d.e tlg"ă,rî r̂erlta/foilă, feancesă

„ L E  GLORIA“
de losif Bardou & fils în Perpignan şi Paris

60 medalii de auru, 16 mari diplome de onóre, 20 diplome ,,hors concurs“ numai atunci e veritabilă, decă

fiecare cărticică pörtä firma IO S E P H  B A R D O U  &  F ILS .

Se póte capéta în tóté prăvăliile unde se vinde hârtiă en gros şi marfă de Nürnberg, precum şi în 

tóté traficele de tutunü şi ţigări. 670,in—6

Tipografia A, MUREŞIANU, Braşovu*


